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Puheenjohtajan  
terveiset 
Puheenjohtajana olen moniin asiohin todella tyytyväinen 
vuoden 2023 osalta. Jäsenmäärämme on vakiintunut yli 
seitsemän sadan ja sen lisäksi mini- ja perhefutistoimin-
nassa on harrastanut ennätysmäärä tulevia joukkuepelaajia. 
Seuran hallitus sai osaavia ja aktiivisia uusia jäseniä kun 
Marcus Heinänen, Tuomas Carlberg ja Hannu Valojärvi 
liittyivät riveihin syksyllä. 

Itse olen päässyt Palloliiton hallituksen jäsenenä vaikut-
tamaan tulevaan suomalaisen jalkapallon strategiaan,  ve-
tänyt Futsal-työryhmää ja ollut myös jäsenenä Palloliiton 
seurapalvelujen valtakunnallisessa kehitysryhmässä. Sa-
malla seuran toiminnanjohtaja Johanna Tiinus on mukana 
Palloliiton Etelän alueen seurapalveluiden kehitysryhmässä 
ja valmennuspäällikkö Arto Tuohisto-Kokko Etelän alueen 
urheilutoiminnan kehitysryhmässä.

Futsalissa olemme muuten yksi Suomen aktiivisimmista 
seuroista yli kahdellakymmenellä joukkueella. Kevääl-
lä 2024 B-juniorit voittivat Futsal-liigan mestaruuden ja 
T2009 GrIFK/HooGee YJ tyttöjen C15 Futsalmestaruuden. 
Uskon vahvasti, että nuorena aloitettu futsalin pelaaminen 
vahvistaa osaamista myös jalkapallon puolella ja avaa uusia 
pelaajapolkuja niille, jotka kokevat futsalin ominaisuudet 
itselleen sopiviksi. 

Seuran hallitus työstää seuran uutta strategiaa kevään ja 
alkukesän aikana ja kysymme myös seuran jäsenistöltä 
mihin ja millä tavalla haluaisit seuran kehittyvän seuraavien 
vuosien aikana. 

Iso tulevaisuutta tukeva hanke on myös hallin keinonurmen 
vaihto, joka tehdään tämän vuoden aikana. Kaudella 2025 
päästäänkin siis taas pelaamaan huippuolosuhteissa omas-
sa hallissamme.

Matti Hannuksela
Puheenjohtaja/Ordförande 
Grankulla IFK Fotboll rf

Som ordförande finns det många saker som jag är mycket nöjd 
med gällande år 2023.  Medlemsantalet har stabiliserats på 
över sjuhundra, och rekordmånga framtida lagspelare deltar i 
mini- och familjefotbollen. Klubbens styrelse fick nya kompe-
tenta och aktiva medlemmar när Marcus Heinänen, Tuomas 
Carlberg och Hannu Valojärvi anslöt sig till styrelsen under 
hösten. 

Som medlem i Finlands Bollförbunds styrelse har jag kunnat 
påverka den finska fotbollens framtida strategi, leda arbets-
gruppen för futsal och även varit medlem i den nationella ut-
vecklingsgruppen för föreningstjänster. Samtidigt är klubbens 
verksamhetsledare Johanna Tiinus medlem i utvecklingsgrup-
pen för klubbtjänster i Södra regionen, och tränarchef Arto 
Tuohisto-Kokko medlem i utvecklingsgruppen för sportaktivi-
teter i Södra regionen.

Inom futsal är vi för övrigt en av de mest aktiva klubbarna i Fin-
land med över 20 lag. Våren 2024 vann B-juniorerna ligamäs-
terskapet i futsal och T2009 GrIFK/HooGee YJ vann flickor 
C15 ligamästerskapet i futsal. Jag tror starkt på att spelande 
av futsal från en ung ålder kommer att stärka färdigheterna 
på fotbollssidan och öppna upp nya vägar för dem som finner 
futsalens kvaliteter lämpliga för dem själva. 

Klubbens styrelse kommer att arbeta med klubbens nya stra-
tegi under våren och försommaren och vi kommer också att 
fråga klubbens medlemmar var och hur de vill att klubben ska 
utvecklas under de närmaste åren. 

Ett annat stort projekt för att stödja framtiden är utbytet av 
konstgräset i hallen, vilket kommer att göras i år. Det betyder 
att vi under säsongen 2025 igen har utmärkta förhållanden i 
vår egen hall. 

Ordförandens  
hälsning
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Hallitus ja henkilöstö  
Styrelsen och personal 

Johanna Tiinus – Seuran toiminnanjoh-
tajana vastaan seuran toiminnasta ja ke- 
hityksestä kokonaisuutena. Lisäksi vas - 
tuullani on myös seuran viestintä, markki-
nointi, sidosryhmätyö, yhteistyöt ja kump-
panuudet sekä tapahtumat.

Som klubbens verksamhetsledare ansva-
rar jag för klubbens verksamhet och ut-
veckling i sin helhet. Jag ansvarar också 
för klubbens kommunikation, marknads-
föring, partnerskap och evenemang.

Miia Kähärä – Seuran hallintopäällikkönä 
vastaan seuran taloushallinnosta ja jäsen-
palveluista sekä seuran vapaaehtois-
toimijoiden ja joukkueiden toimihenkilöi-
den koulutuksesta ja tuesta.

Som klubbens administrativa chef an-
svarar jag för klubbens ekonomi- och 
medlemsadministration samt utbildning 
och stöd för klubbens volontärer och lag-
funktionärer.

Arto Tuohisto-Kokko – Valmennuspäällik-
könä vastaan seuran 5v5- ja 8v8-vaiheista 
ja niiden valmennuslinjasta, valmennuk sen 
kehittämisestä ja valmentajien koulutta-
misesta ja tukemisesta. Koulutan uusia 
valmentajia Futisvalmentajan starttikurs-
seilla sekä UEFA C-kursseilla jopa 50 
vuodessa.

Som tränarchef ansvarar jag för klubbens 
5v5- och 8v8-faser och deras coachinglin-

je, tränarutveckling samt tränarutbildning och support. Jag utbil-
dar nya tränare på Fotbollstränare startkurser och UEFA C-kurser 
upp till 50 per år.

Daniel Stevens – Valmennuspäällikkönä 
vastaan seuran 11v11-vaiheen toiminnasta, 
valmennuksen ja seuran valmennuslinjan 
kehittämisestä kokonaisuutena. Vas-
tuullani on myös seuran sidosryhmätyö 
11v11-vaiheessa sekä huippuvaiheen kehit-
täminen juniorijoukkueista edustusjouk-
kueisiin kanssa.

Som tränarchef är jag ansvarig för klub-
bens 11v11-fas, utvecklingen av coaching 

och av klubbens coachinglinje som helhet. Daniel är också ansva-
rig för klubbens intressentarbete i 11v11-fasen och för utvecklingen 
av elitfasen tillsammans med klubbens representationslag.

Jukka Aakko – seuran uutena harraste-
vastaavana vien seuran turnaus- ja harras-
tetoimintaa eteenpäin vastaamalla seuran 
palveluiden järjestämisestä ja kehittämi-
sestä, kuten turnauksista, Mini- ja Perhe-
futiksesta, Granimallin kerhoista, leireistä 
ja uusista talviliigoista hallissamme.

Som klubbens nya fritidsansvarige kom-
mer jag att föra klubbens turnerings- och 
fritidsverksamhet framåt genom att an-

svara och utveckla klubbens tjänster, såsom turneringar, Mini- och 
Familjefotis, Granimodell-klubbar, läger och de nya vinterligorna i 
vår hall.

Mika Putula – Toimin seuran IT-tukena, vastaten järjestelmistä ja 
nettisivuista. 

Jag är klubbens IT-support, ansvarig för system och hemsida.

Jarkko Friström – Vastasi seuran maalivahtivalmennuksen kehit-
tämisestä toukokuuhun 2024 asti.

Var ansvarig för att utveckla klubbens målvaktsträning fram till 
maj 2024.

Matti Hannuksela – Hei, olen seuran 
hallituksen puheenjohtaja ja toimin myös 
Palloliiton hallituksessa. Nämä ovat mi-
nulle tällä hetkellä päätöitäni lopetettuani 
pankkiirina tammikuussa. Vapaa-ajallani 
olen torppari Köyliössä ja harrastan aamu-
jumppailua.

Hej, jag är ordförande i föreningens styrel-
se och jag sitter också i styrelsen för Fin-
lands Bollförbund. Det är mina huvudsak-

liga jobb just nu efter att jag slutade min bankkarriär i januari. På 
min fritid är jag jordbrukare i Köyliö och jag gympar på morgonen.

Kai Myllyneva – Olen seuran hallituksen 
varapuheenjohtaja ja toiminut seurassa 
aktiiviroolissa noin kolme vuotta. Toimin 
lisäksi P2009 kilpajoukkueen joukkueen-
johtajana. Työskentelen sijoittajana ja hal-
litusammattilaisena. Minulla on neljä lasta 
ja asun Kauniaisissa.

Jag är vice ordförande i föreningens styrel-
se ocha har varit aktiv i klubben i cirka tre 
år. Jag är också lagledare för P2009-laget. 

Jag arbetar som investerare och styrelseproffs. Jag har fyra barn 
och bor i Grankulla.

Reetta Nevala – Pelaan naisten kuntofutis-
ryhmässä. Ennen omaa harrastamista olen 
ollut GrIFK:ssa mukana eri rooleissa, kuten 
joukkueen taloudenhoitajana ja huolta-
jana, jo vuodesta 2012. Työssäni johdan 
liiketoiminnan kehittämistä ja konsernin 
vastuullisuutta. Vapaa-ajallani harrastan 
urheilua monipuolisesti ja tykkään laittaa 
ruokaa.

Jag spelar i damernas motionsfotbolls-
grupp. Innan jag började spela själv har jag varit engagerad i GrIFK 
i olika roller, till exempel som lagkassör, sedan 2012. I mitt jobb 
leder jag affärsutveckling och företagsansvar. På fritiden ägnar jag 
mig åt en mängd olika sporter och matlagning.

Hannu Valojärvi – Olen P2010-pojan isä ja 
joukkueen johtotiimissä mukana. Olen mu-
kana monissa yrityksissä ja pyrin tukemaan 
kauniaislaista yrittäjyyttä. Nautin musiikin 
teosta, liikunnasta ja kirjoittamisesta. 

Jag är p2010-sons pappa och från lagets 
ledningsgrupp. Jag är engagerad i många 
företag och jag försöker stödja entrepre-
nörskapet i Grankulla. Jag tycker om att 
göra musik, träna och skriva.

Tuomas Carlberg – Olen mukana P2012/ 
P2011 joukkueen toiminnassa. Amma-
tiltani olen johdon konsultti ja poikani 
jalkapalloharrastuksen lisäksi harrastan 
laitesukellusta. Olen ollut GrIFKn toimin-
nassa mukana vuodesta 2016 lähtien. 
Hallituksessa vastuullani on seuran urhei-
lutoiminnan kehittäminen.

Jag är engagerad i P2012/P2011-laget. Jag 
är managementkonsult till yrket och förut-

om min sons fotbollshobby tycker jag också om att dyka. Jag har 
varit engagerad i GrIFK sedan 2016. I styrelsen är jag ansvarig för 
utvecklingen av klubbens sportverksamhet.

Marcus Heinänen – Aloitin seuran halli-
tuksessa syksyllä 2023, halusta osallistua 
seuran ja hallin kehittämiseen. Työskente-
len rakennusinsinöörinä/projektipäällik-
könä arkkitehtitoimistossa. Kaksi lastani 
pelaa seurassa ja olen mukana autta-
massa lasteni joukkueissa. Vapaa-ajallani 
puuhastelen omien rakennusprojektien 
parissa, nautin mökkielämästä, puutarha-
töistä sekä matkustamisesta.

Jag gick med i klubbens styrelse hösten 2023, utifrån en önskan 
om att bidra till klubbens och hallens utveckling. Jag arbetar som 
byggnadsingenjör/projektchef på ett arkitektkontor. Mina två barn 
spelar i klubben och jag är engagerad i att hjälpa till med mina 
barns lag. På fritiden arbetar jag med egna byggprojekt, njuter av 
stugliv, trädgårdsarbete och resor.

Petter Meyer – Olen ollut mukana jalka-
pallossa ja GrIFK:ssa lähes koko elämäni. 
Jos en ole jalkapallo-ottelussa, vietän 
aikaa perheen ja ystävien kanssa tai olen 
kalastamassa.

Jag har varit med i fotboll och i GrIFK så 
gott som hela mitt liv. Om jag inte är på 
fotbollsmatch, så spenderar jag tid med 
familj och vänner, eller så är jag och fiskar. 

Tomi Rauste – Toimin P2009 GrIFK-Hoo-
Gee yhteisjoukkueen joukkueenjohtajana. 
Päivätyökseni konsultoin suomalaisia 
kasvuyrityksiä ja silloin kun en ole kentän 
laidalla pyrin kuntoliikkumaan.

Jag är lagledare för P2009 GrIFK-HooGee 
YJ-lag. Mitt dagliga jobb är att konsultera 
finska tillväxtföretag och när jag inte är vid 
fotbollsplanen försöker jag få lite motion.

Sähköpostiosoitteet: etunimi.sukunimi@grifkfotboll.fi
E-postadresserna: förnamn.efternamn@grifkfotboll.fi

Hallitus Styrelsen Henkilöstö Personal

www.grifkfotboll.fi
grifkfotbollrf 

grifkfotboll 

grifk_edustus 
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As we reflect on the past 
years...
...and continue to prepare for the upcoming 
season, our commitment to developing not 
just skilled players, but well-rounded indi-
viduals, has never been stronger.

I feel we are taking steps in the right direc-
tion. We are being bold with our targets 
and we want to develop our coaching 
guideline and player pathways in compet-
itive football. We realize some of the new 
implementations in our plans take time 
and patience. However 11v11 started the 
2024 season with a lot of optimism after 
a long winter preseason of building teams, 
schedules , and coaching staffs.

What’s new in 2024
In 2024 we have changed the club struc-
ture and we have divided the focus into 3 
main areas 5v5, 8v8 and 11v11 teams. The 
initial steps of the action plan are now un-
der way.

Kun pohdimme kuluneita  
vuosia... 
...ja jatkamme valmistautumista tulevaan 
kauteen, olemme nyt erityisen sitoutuneita 
kehittämään paitsi taitavia pelaajia, myös 
monipuolisia yksilöitä. 

Olen sitä mieltä, että otamme askeleita oi-
keaan suuntaan. Olemme rohkeita tavoit-
teidemme suhteen ja haluamme kehittää 
valmennuslinjaustamme ja pelaajapol-
kujamme kilpailukykyiseen jalkapalloon. 
Ymmärrämme, että osa suunnitelmien 
uusista toteutuksista vaatii aikaa ja kärsi-
vällisyyttä. 11v11 aloitti kuitenkin kauden 
2024 hyvin optimistisesti pitkän talven 
harjoituskauden jälkeen, jonka aikana 
joukkueet, aikataulut ja valmennusryhmät 
rakennettiin.

Mitä uutta vuonna 2024
Vuonna 2024 olemme muuttaneet seu-
ran rakennetta ja jakaneet painopisteen 
kolmeen pääalueeseen 5v5-, 8v8- ja 
11v11-joukkueet. Toimintasuunnitelman en-
simmäiset vaiheet ovat nyt käynnissä.

Mitä uutta 11v11-linjassa on?
Olemme ottaneet ensimmäiset askeleet 
uuden pelaajakehityslinjauksen toteutta-
misessa, joissa laitetaan painoarvoa erityi-
sesti teknisiin taitoihin, taktiseen ymmär-
rykseen, fyysisiin vaatimuksiin, mentaali-
seen vahvuuteen ja kilpailuhenkisyyteen 
sekä kokonaisvaltaiseen suunnitteluun ja 
kehittämiseen.
• Seurayhteistyö FC Lahti, FC Lahti 

United ja MLS NEXT
• Valmentajaklubin koulutukset ja  

tapaamiset.
• Testaaminen ja fyysinen kehittäminen 

(tällä kaudella kaikki 11v11 ovat ottaneet 
käyttöön fyysisen valmentajan harjoitus-
suunnitelman).

• Aamuharjoittelu ja Urhean ja koulu-
yhteistyön kehittäminen, ” 
Kilpailukykyisen pelaajan polku”.

• Valmennus- ja pelaajarekrytointi  
sekä identifiointi.

Daniel Stevens
Valmennuspäällikkö 
Tränarchef (11v11) 
GrIFK Fotboll rf

Strateginen visio
Tulevaisuutta ajatellen keskitymme kestä-
vään kasvuun ja jatkuvaan parantamiseen. 
Tavoitteenamme on:
• Parantaa ja laajentaa pelaajapolkuamme 

kansallisen ja kansainvälisen verkoston 
avulla luodaksemme nuorille lahjakkaille 
pelaajille parhaita mahdollisuuksia edetä 
urallaan.

• Parannamme olosuhteitamme, jotta 
voimme tarjota pelaajillemme parhaan 
mahdollisen harjoitteluympäristön.

• Vahvistamme valmennusyhteisöämme 
valmentajaklubitapahtumilla, tapaami-
silla, tietokannalla, seuran ohjeistuksilla 
ja jatkuvalla seurajohtoisella valmennus-
koulutuksella.

• Vahvistetaan pelaajien ja valmentajien 
tunnistus- ja rekrytointiprosesseja.

• Turvallisen harjoittelu- ja peliympäristön 
tarjoaminen kaikille.

• Rohkea lähestymistapa kilpailukykyisten 
joukkueiden saamiseksi pelaamaan huip-
pusarjoissa (Promotions).

• Olla rohkea, mikä luo pohjan kasvulle 
 ja kehitykselle.

• 11v11-joukkueet ylimmissä sarjoissa.
• Junioripelaajien kehittäminen edustus-

joukkueisiin.

Valmennuspäällikön terveiset   
Hälsningar från tränarchef 

What’s new with the 11 v11 line
We have started the 1st steps in im-
plementing a new player development 
framework and coaching guidelines that 
emphasize attention to technical skills, 
tactical understanding, physical demands, 
psychological resilience and competitive 
spirit, the comprehensive planning & doc-
umenting this process. 
• Club cooperations FC Lahti, FC Lahti 

United and MLS NEXT
• Valmentajaklubi meetings
• Testing and physical development  

(1st season all 11v11 have implemented  
a strength coach into training plan)

• Morning training and Urhea and school 
cooperation development,  
“The competitive player pathway”

• Coaching & player recruitment and  
identificaton

Strategic Vision
Looking ahead, our focus is on sustainable 
growth and continuous improvement. We 
aim to:

• Improve & expand our player path with 
national and international network to 
enhance opportunities for our best 
young talent.

• Enhance our facilities to provide our 
players with the best possible training 
environment.

• Strengthen our coaching community 
with valmennusklubi events, quarterly 
meetings, coaching database, club 
guidelines, continued club led coaching 
education.

• Strengthen player and Coach ID and 
recruitment processes.

• Provide safe training and playing  
environment for all.

• Bold approach to have competitive teams 
playing in the top series (Promotions).

• Be bold, which creates the basis for 
growth and development.

• 11v11 teams in top series.
• Continuation of junior players to 1st 

teams.

Our men’s 1st team Led by Jens Mattfolk will be competing 
in Miesten Kakkonen & after a strong winter season the team 
is optimistic to challenge for the top spot. Our U23 team will 
Compete in Miesten Kolmonen & will consist of edari A and B 
players  and is Managed by Daniel Stevens. 

A juniors are competing in ASM karsinta and look to make 
the final series for the 4th year in a row. 2024 sees the 1st iter-
ation of our A2 team which will compete in P20 kakkonen. In 
2024 B juniors are competing in BSM Karsinta for 1st time in 
club history and is led by. The coaching trio of Risto, Markus, 
Leif who also coach Grani’s B ykkonen and kakkonen teams. 

Our C juniors will be Looking to pick up where they left off 
last year and have good performances in kakkonen and Kolmo-
nen respectively. Finishing out the boys side in 11v11 is our P10 
team who are playing in P14 ykkonen 

The women’s 1st team is fresh off a promotion season lifting 
from nelonen to Kolmonen, the team has been growing through 
the winter and is led by Matias. 

TB YJ managed by Vesa have had a positive winter season 
and are looking forward to competing in T18 kakkonen. T09/10 
YJ is Led by new Portuguese coaching Import. He will look to 
guide his teams in T15 Etelä liiga and T14 ykkönen.

Goals for 2024:  
What we are doing at GrIFK?
Coaching: We will look to develop 
education & mentorship for club 
coaches through the continuation of 
Valmentaja klubi.
Player success: Our goal is to 
continue the growth of players 
transitioning to 1st team & profes-
sional contracts from our mens and 
women’s players paths.
Community engagement: We plan 
to support our men’s and women’s 
1st teams and build strong enjoya-
ble community events around these 
games.

Tavoitteet vuodelle 2024:  
Mitä teemme GrIFK:ssa?
Valmennus: Pyrimme kehittämään 
koulutusta ja mentorointia seu-
ravalmentajille Valmentajaklubin 
jatkuvan toiminnan ja tuen kautta.
Pelaajamenestys: Tavoitteenamme 
on nostaa pelaajia edustusjoukku-
eisin & mahdollistaa pidemmällekin 
siirtyvien pelaajien kasvua miesten 
ja naisten pelaajapoluiltamme
Yhteisön sitoutuminen: Aiomme 
tukea miesten ja naisten edustus-
joukkueitamme ja rakentaa näiden 
pelien ympärille vahvoja ja nautin-
nollisia yhteisötapahtumia.

Miesten edustusjoukkueemme Jens Mattfolkin johdolla pelaa 
Miesten Kakkosessa ja vahvan talvikauden jälkeen joukkueella on täy-
det mahdollisuudet taistella sarjan kärkipaikasta. U23-joukkueemme 
pelaa Miesten Kolmosessa. Joukkue koostuu edustuksen, A-juniorei-
den ja B-junioreiden pelaajista ja sitä johtaa Daniel Stevens. 

A-juniorit pelaavat ASM-karsinnassa ja pyrkivät finaalisarjaan jo 
neljättä vuotta peräkkäin. Vuonna 2024 meillä on ensi kertaa myös 
A2-joukkue, joka kilpailee P20 Kakkosessa. Vuonna 2024 B-juniorit 
pelaavat BSM-karsintaa ensimmäistä kertaa seurahistoriassa ja sitä 
johtaa valmennuskolmikko Risto Kaikkonen, Markus Kulmala and 
Leif Grandell. 

U15-juniorit pyrkivät jatkamaan siitä mihin viime vuonna jäivät ja te-
kemään hyviä suorituksia Kakkosessa ja Kolmosessa. Poikien 11v11-puo-
lella pelaa myös P2010-joukkueemme, joka pelaa P14 ykkösessä. 

Naisten edustusjoukkue pelasi vahvan aloituskauden 2023 ja 
nousi kauden päätteeksi Nelosesta Kolmoseen. Joukkue on koonnut 
rosteriaan ja kasvanut läpi talven ja sitä johtaa Matias Nordström. 

Vesa Räisäsen johtama TB YJ1 on pelannut positiivisen talvikau-
den ja odottaa innolla kilpailemista T18 Kakkosessa. T09/10 YJ1 on 
aloittanut kauden uuden portugalilaisvalmentajan Tiagon johdolla 
ja joukkue tulee pelaamaan kaudella 2024 T15 Etelä Liigassa ja T14 
Ykkösessä.



Valmennuspäällikön terveiset   
Hälsningar från tränarchef 

10

Marraskuussa hyppäsin mukaan liikku-
vaan junaan ja nopeasti olikin työpöydällä 
Kurre Cup hoidettavana. Se sujuikin hie-
nosti ja osallistujia oli 73 joukkueen verran.

Maaliskuun loppua mentäessä on alkanut 
jo päästä hyvin sisään seuran toimintaan 
ja ihmiset ovat alkaneet tulla tutummaksi. 
Seuran kesätyöhaku herätti valtavan suo-
sion ja hakijoita on ollut yhteensä yli 60, 
joista pystyimme palkkaamaan noin 25 
nuorta.

Hallikausi alkaa olla lopuillaan ja ensi talven 
suunnitelmat ovat jo kovassa vauhdissa. 
Nyt odotan kuitenkin jo innolla tulevaa fu-
tiskautta ja ennen kaikkea kesän leirejä, joi-
den järjestäminen on ollut jo vuosia minun 
mieluisimpia töitäni. Silti on tunnustettava, 
että Minifutisryhmien pienet jalkapalloili-
jan alut ovat sulattaneet sydämeni ja siitä 
on tullut minulle todella mieluisa ryhmä 
vedettäväksi.

Lopuksi vielä haastan kaikki seuran jäsenet. 
Ennen kaikkea meidän omat juniorit, että 
tänä kesänä “meidän Grani” näkyy ja kuu-
luu runsaana joukkona sekä miesten, että 
naisten edustuksen otteluissa, mutta myös 
kaikkien muidenkin ikäluokkien otteluissa.

I november hoppade jag på ett tåg i rörelse 
och hade snabbt Kurre Cup på mitt skriv-
bord. Det gick väldigt bra och det var 73 lag 
som deltog.

Nu när mars närmar sig sitt slut börjar jag 
komma in i varv och jag börjar redan känna 
folk. Klubbens sommarjobbssökning var en 
stor framgång och vi hade över 60 sökande 
totalt, av vilka vi kunde anställa cirka 25 
ungdomar.

Inomhussäsongen närmar sig sitt slut och 
planerna för nästa vinter är redan i full 
gång. Men nu ser jag redan fram emot den 
kommande fotbollssäsongen och framför 
allt sommarlägren, som har varit en av mi-

Hyvin koulutetut valmentajat 
ja osaavat toimihenkilöt
Meillä on 150 koulutetuttua ja osaavaa val-
mentajaa ja hyvät olosuhteet Kauniaisissa. 
Ne kutsuvat harrastamaan jalkapalloa. 

GrIFK-joukkueet PTU6-U9 pelaavat 22 
joukkueella Espoonliigaa ja ikäluokat 
PTU10-U20 Etelän alueen sarjoja yhteen-
sä 25 joukkueella. Tytöt pelaavat Etelän 
alueen sarjoja TU10-TB18 GrIFK/HooGee 
YJ yhteisjoukkueilla.

GrIFK-joukkueet ovat aktiivisesti mukana 
sadan muun suomalaisen seuran kanssa 
Palloliiton Huuhkaja-Helmaripolun huip-
pusuoritus-mallin mukaisessa toi min-nas-
sa. Huippusuoritusmalliin sisäl tyy pelin-
seuranta, harjoitettavuus ja elämänhallinta 
ja näitä asioita pyritään jatkuvasti kehittä-
mään. GrIFK-joukkueet osallistuvat talven 
aikana myös U12-U14 Huuhkaja-Helmari 

Välutbildade tränare och  
kompetenta medarbetare
Vi har 150 utbildade och skickliga tränare 
och bra förhållanden i Grankulla. De bjuder 
dig att spela fotboll.

GrIFK:s lag PFU6-U9 spelar i Espoon 
Liiga med 22 lag och  åldersgrupperna 
PFU10-U20 med totalt 25 lag i Region Syd.  
Flickorna spelar i den södra regionen FU10-
FB18 med de gemensamma lagen GrIFK/
HooGee YJ.

GrIFK-lagen deltar aktivt, tillsammans med 

Arto Tuohisto-Kokko
Valmennuspäällikkö 
Tränarchef (5v5, 8v8) 
GrIFK Fotboll rf

Harrastepäällikön terveiset  Fritidschef hälsning

Jukka Aakko
Harrastepäällikkö 
Fritidschef 
GrIFK Fotboll rf

na favoritaktiviteter i flera år.  Ändå måste 
jag erkänna att de små fotbollsspelarna i 
Minifotisgrupperna har smält mitt hjärta 
och har blivit en riktigt trevlig grupp för mig 
att leda.

Slutligen utmanar jag alla medlemmar i 
klubben. Framför allt våra egna juniorer, 
att i sommar kommer ”vårt Grani” att sy-
nas och höras i överflöd på både herr- och 
damrepresentationsmatcher, men också på 
matcher i andra åldersgrupper.

liigaan sekä U10-U11 mini Huuhkaja-Hel-
mari-pelipäiviin.

Jalkapallon lisäksi GrIFK ja tytöissä GrIFK/
Hoogee YJ PTU7-U19 joukkueet osallis-
tuvat 22 joukkueella Etelän alueen Fut-
sal-sarjoihin.

hundra andra finska klubbar, i aktiviteterna 
i Bollförbundets Huuhkaja-Helmaripolku- 
modell för spetskompetens. Topprestan-
da-modellen omfattar speluppföljning, 
träningsbarhet och livshantering, och des-
sa aspekter utvecklas ständigt. GrIFK-lag 
deltar också i U12-U14 Huuhkaja-Helma-
ri-ligan och U10-U11 i mini Huuhkaja-Hel-
mari-speldagar under vintern.

Förutom fotboll deltar GrIFK och GrIFK/
Hoogee YJ PFU7-U19 med 22 lag i Södra 
regionens futsalligor.

Tule mukaan  
Kom med!



1312

Tapahtumia   
Evenemang 

Vappurieha
Vappuaattona 30.4. järjestimme jo kolmatta 
kertaa lasten vappuriehan GrIFK hallissa, 
piha-alueella ja jäähallissa. Tapahtuma to-
teutettiin yhteistyössä GrIFK jääkiekon ja 
Kauniaisten kuvataidekoulun kanssa. 

Vappuriehassa oli monenlaista ohjelmaa 
lapsiperheille – jalkapallohallissa futista, fu-
tistennistä, temppuratoja ja tarkkuuspotkua. 
Lisäksi kaksi pomppulinnaa ja benjitrampo-
liini, kuvataidekoulun järjestämä askarte-
lupaja ja Minna Marlon freestyle-esityksiä. 
Pihalla nähtiin Granin VPK:n paloautot. 
Jäähallissa oli tarjolla yleisöluistelua sekä 
näytösotteluita. Samalla lapset saivat kas-
vomaalauksia. Paikalla lapsia viihdytti myös 
OP Uusimaan maskotti.

Haluamme kiittää kaikkia vapaaehtoisia 
ja nuoria kesätyöntekijöitä heidän työpanok-
sestaan vappuriehassa.

Valborgsfestival 
På tisdag den 30.4. ordnade vi för tredje gå-
ngen valborgsfestivalen för barn i GrIFK-hal-
len, på gården och i ishallen. Evenemanget 
organiserades i samarbete med GrIFK 
Hockey och Gankulla konstskola.

Det fanns ett brett utbud av aktiviteter 
för barnfamiljer - fotboll, fotbollstennis, 
trickbanor och precisionssparkar i fotbolls-
hallen. Det fanns också två studsslott och 
en bungytrampolin, en pysselhörna som 
anordnades av Grani konstskolan och frees-
tyleuppträdanden av Minna Marlo. På går-
den kunde man se Grani FBK:s brandbilar. 
I ishallen var det publik skridskoåkning och 
uppvisningsmatcher. Samtidigt fick barnen 
sina ansikten målade. Barnen underhölls 
också av OP Nylands maskot.

Vi vill tacka alla frivilliga och unga som-
marjobbare för deras insatser.

Kurre Cup
Kurre Cup on seuran järjestämä 
turnaus 5v5 ikäluokille. Kurre Cup 
järjestetään itsenäisyyspäivänä 
GrIFK hallissa. Kurre Cupissa on 
tarkoituksena tarjota pienimpien 
lasten ikäluokkajoukkueille no-
peatempoisia ja hauskoja otteluita 
sekä tiiviin aikataulun. Joulukuussa 
2023 Kurre Cupiin osallistui ennä-
tykselliset 73 joukkuetta.

Kurre Cup är en turnering som 
arrangeras av klubben för ålders-
grupperna i 5v5. Kurre Cup spelas 
på självständighetsdagen i GrIFK 
hallen. Kurre Cup är utformad för 
att ge de yngsta barnens ålders-
gruppslag snabba, roliga matcher 
och ett tätt schema. I december 
2023 deltog rekordmånga 73 lag i 
Kurre Cup.

Lisätietoa - Mer information:  
grifkfotboll.fi/toiminta/turnaukset

Kesän kaikki kotiottelut kaikissa sarjoissa ja ikäluokissa:
Hemmamatcher för alla lag:   

Edustusjoukkueiden kotiottelut löydät täältä:
Hemmamatcher för alla representativa lag: 

tulospalvelu.palloliitto.fi/club/86/matches/homefixture

grifkfotboll.fi/edustusjoukkueet

Futisleirit Fotbollsläger
Järjestämme jalkapalloleirejä vuoden 
ympäri koulun loma-aikoina. Talvella leirit 
pidetään GrIFK hallissa ja kesällä Kauni-
aisten keskuskentällä. Leireille ovat terve-
tulleita kaikki futiksesta innostuneet sekä 
myös pidempään pelanneet 5-11-vuotiaat 
tytöt ja pojat.

Leirien järjestämisestä vastaa harras-
tepäällikkömme Jukka Aakko. Valmenta-
jina toimivat Jukan lisäksi seuran nuoret 
valmentajat.

Vi ordnar fotbollsläger under skolloven 
hela året. På vintern hålls lägren i GrI-
FK-hallen och på sommaren på Grankulla 
centralplan. Alla fotbollsintresserade poj-
kar och flickor i åldern 5-11 år är välkomna 
att delta i lägren.

Lägren organiseras av vår fritidschef 
Jukka Aakko. Förutom Jukka är tränarna 
klubbens unga tränare.

Kesän leirit seuraavasti: 
På sommaren hålls lägren enligt följande:
(klo 8.30-15.30)
Leiri/läger 1: 3.-7.6.2024
Leiri/läger 2: 10.-14.6.2024
Leiri/läger 3: 5.-7.8.2024

Maalivahtileirit Målvaktsläger 
Järjestämme maalivahtileirejä ympäri 
vuoden sekä koululaisten kesälomalla. 

Kesä 2024
12-14 v: ma-ti 10.-11.6. klo 9-13
7-11 v: ma-ti 17.-18.6. klo 9-13 

Syysloma ma 14.10.2024
7-11 v: klo 9.00-12.00
12-14 v: klo 13.00-15.30

Joululoma ma 6.1.2025
7-11 v:  klo 9.00-12.00
12-14 v: klo 13.00-15.30

Leireillä pelaajat jaetaan iän ja tason 
mukaisiin pienryhmiin. Ryhmissä 4-5 
pelaajaa per valmentaja.

Vi anordnar målvaktsläger under hela året 
och under skolornas sommarlov. 

Sommaren 2024
12-14 år: mån-tis 10-11 juni kl. 9-13 
7-11 år: mån-tors 17-18 juni kl. 9-13 

Höstlovet Mån 14.10.2024
7-11 år: 9.00-12.00
12-14 v: klo 13.00-15.30

Jullov Mån 6.1.2025
7-11 år: 9.00-12.00
12-14 år: 13.00-15.30

På lägren delas spelarna in i små grupper 
efter ålder och nivå. Grupperna består av 
4-5 spelare per tränare.

Lisätietoa - Mer information: grifkfotboll.fi/toiminta/jalkapalloleirit

Granin monilajileirit
Granis multiportläger
Tänä kesänä järjestämme jälleen Granin 
Monilajileirit yhteistyössä Grani Ten-
niksen ja GGF:n kanssa. Lajeina leireillä 
on jalkapallo, tennis ja freegym. Lisäksi 
leireillä liikutaan ja leikitään monipuo-
lisesti. Leirit pidetään keskuskentällä ja 
Mäntymäen koulun salissa. Monilajileirit 
on kohdennettu 6-9-vuotiaille lapsille.

I sommar kommer vi återigen att anord-
na Granis Multisportläger i samarbete 
med Grani Tennis och GGF. Lägren 
kommer att innehålla fotboll, tennis och 
freegym, samt en mängd olika sporter 
och lekar. Lägren hålls på centralplanen 
och i Mäntymäki gymsal. Multisportlä-
gren riktar sig till barn i åldrarna 6-9 år.

Kesäkuun monilajileiri:  
Multisportläger i juni:
ma-ke/mån-ons 17.-19.6.2024

Elokuun monilajileiri:  
Multisportläger i augusti:
ma-ke/mån-ons 5.-7.8.2024

Lisätietoa - Mer information:  
grifkfotboll.fi/toiminta/monilajileirit

Kaikkien leirien lounasruokailut 
järjestetään työväen Akatemian 

ravintolassa.
Alla lägers lunch ordnas  

i restaurangen på Arbetarakademin.

http://grifkfotboll.fi/toiminta/turnaukset
http://tulospalvelu.palloliitto.fi/club/86/matches/homefixture
http://grifkfotboll.fi/edustusjoukkueet
http://grifkfotboll.fi/toiminta/jalkapalloleirit 
http://grifkfotboll.fi/toiminta/monilajileirit 
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Jouluglögit Julglögg
Jouluviikolla tarjosimme jäsenistölle jouluglögit ja pi-
parit seuran uudella toimistolla Työväen Akatemialla. 
Tervetuloa taas glögeille 17.12.2024!

Under julveckan bjöd vi medlemmarna på julglögg 
och pepparkakor i vårt nya kontor på Arbetarakade-
min. Välkommen tillbaka på glögg den 17.12.2024!

Päiväkoti- ja Eskarifutis  Dagis- och förskolefotboll
Seura kutsuu keväisin ja syksyisin lähialueen päiväkoti- ja eskariryhmät 
jalkapallotapahtumiin! Maaliskuussa päiväkotiryhmät kokoontuivat GrIFK 
halliin kahtena aamupäivänä. Rasteilla harjoiteltiin jalkapallotaitoja, monipuo-
lista liikuntaa temppuradalla, leikittiin ja tietysti pelattiin. Päiväkotifutis tarjoaa 
kaikille lapsille mahdollisuuden tutustua jalkapalloon tutun ryhmän kanssa 
hauskojen harjoitteiden siivittämänä. 

Eskariryhmät pelaavat oman turnauksen keskuskentällä toukokuussa. Jo-
kainen lapsi pääsee kokemaan pelin riemua ja onnistumisia yhdessä omien 
eskarikavereidensa kanssa. Samalla tapahtuma on hauska tilaisuus tavata 
alueen muita samanikäisiä. Myös eskarin opet pääsevät tapaamaan muita es-
kariryhmiä ja kokeilemaan jalkapallon ohjaamista peleissä. Avustajina näissä 
tapahtumissa toimii Kasavuoren ja Samiksen koulun oppilaat. 

Under våren och hösten bjuder klubben in dagis- och förskolegrupper i 
området till fotbollsevenemang! I mars träffades dagisgrupperna i GrIFK-hal-
len under två förmiddagar. Under passen tränade de fotbollsfärdigheter, om-
växlande fysiska aktiviteter på trickbanan, spelade spel och hade naturligtvis 
roligt. Dagisfotis ger alla barn möjlighet att bekanta sig med fotboll i en trygg 
miljö och roliga övningar tillsammans med sina vänner från dagisgruppen.

Förskolegrupperna kommer att spela sin egen turnering på centralplanen i 
maj. Varje barn får uppleva glädjen och framgången i spelet tillsammans med 
sina förskolekompisar. Evenemanget är också ett roligt tillfälle att träffa andra 
barn i samma ålder i området. Förskollärare får också chansen att träffa andra 
förskolegrupper och prova på att träna fotboll. Dessa evenemang arrangeras 
med hjälp av elever från skolorna i Kasavuori och Samis. 

Koulufutis Skolfotboll
Järjestämme keväisin ja syksyisin lähikoulujen 1. ja 2. 
luokille koulufutisturnaukset keskuskentällä. Turnaus 
on oiva paikka päästä kokeilemaan jalkapallon pelaa-
mista oikeassa pelissä, samalla kannustaa kavereita 
ja oppia joukkueena toimisesta turvallisessa ympä-
ristössä ja tutussa porukassa. 

På våren och hösten anordnar vi skolfotbollsturnerin-
gar för de lokala skolornas första och andra klasser 
på centralplanen. Turneringen är ett utmärkt sätt att 
prova på att spela fotboll i en riktig match, samtidigt 
som du uppmuntrar dina vänner och lär dig om la-
garbete i en säker miljö och med dina välbekanta 
skolkompisar.

Kauden 2023 päättäjäistilaisuus 
Sunnuntaina 1.10.2023 pidettiin kauden 2023 päättä-
jäistilaisuus keskuskentällä. Samalla juhlimme seuran 
60-vuotista taivalta. Juhlapuheen piti Elisabeth Rehn 
ja musiikista vastasi Freddi Waselius. Maskotit Helmi 
ja Bubi viihdyttivät yleisöä.

Ennen miesten edustusjoukkueen ottelua HJS:ää 
vastaan pelattiin kaikille junnuille avoin 3v3 turnaus. 
Osallistuvia joukkueita oli kaikkiaan 12! Kiitos kaikille 
osallistujille!

Päättäjäisissä palkitsimme kauden ansioituneet:
Vuoden joukkue: B-juniorit
Vuoden valmentaja: Leif Grandell
Vuoden tyttöpelaaja: Lova Korkeamäki (T2009)
Vuoden poikapelaaja: Reko Ruokokoski (U23)
Vuoden maalivahti: Alexander Panelius (B-jun)
Vuoden joukkueenjohtaja: Anton Nykvist (P2010)
Vuoden huoltaja: Juha Remes (edustus)
Vuoden pelinohjaaja: Nicolas Mannonen
Vuoden kesätyöntekijä: Onni Kelahaara
Palloliiton kultainen ansiomerkki:  
Arto Tuohisto-Kokko, pitkästä ja ansiokkaasta toimin-
nasta seurassa ja suomalaisen jalkapallon parissa.

Onnittelut palkituille!

Avslutningsceremonin för säsongen 2023 
På söndagen den 1.10.2023 hölls avslutningsceremonin för 
säsongen 2023 på centralplanen. Samtidigt firade vi klubbens 
60-årsjubileum. Elisabeth Rehn höll festtalet och Freddi Wa-
selius stod för musiken. Maskotarna Helmi och Bubi under-
höll publiken.

Innan herrlaget spelade mot HJS spelades en 3v3-turne-
ring som var öppen för alla ungdomar. Det var totalt 12 delta-
gande lag! Tack till alla som deltog!

Vid säsongsavslutningen belönade vi säsongens vinnare:
Årets lag: B-juniorer
Årets tränare: Leif Grandell
Årets flickspelare: Lova Korkeamäki (T2009)
Årets spelare på pojksidan: Reko Ruokokoski (U23)
Årets målvakt: Alexander Panelius (B-junior)
Årets lagledare: Anton Nykvist (P2010)
Årets tränare: Juha Remes (representant)
Årets spelare: Nicolas Mannonen
Årets sommarjobbare: Onni Kelahaara
Bollsförbundets guldmedalj:  
Arto Tuohisto-Kokko, för sina långa och förtjänstfulla insat-
ser för klubben och den finska fotbollen.

Gratulationer till vinnarna!

Tapahtumia   
Evenemang 

Seurapäivä  Klubbdagen
Seurapäivää juhlittiin sunnuntaina 26.5.2024 keskusken-
tällä miesten edustuksen kotiottelun yhteydessä. Ennen 
illan ottelua pelattiin 3v3 minipelejä kaukalossa rennossa 
meiningissä. Paikalla viihdyttämässä yleisöä oli myös Bu-
bi & Helmi maskotit, Minna Marlon freestyle show sekä 
Freddi Waselius. 

Kiitos runsaspäiselle yleisölle ja kaikille osallistujille 
mahtavasta kesäillasta Granin keskuskentällä. Kiitos myös 
mahtavasta kannustuksesta Forza Granille.

Klubbdagen firades söndagen den 26.5.2024 på 
centralplanen i samband med herrlagets hemma-
match. Före matchen spelades 3v3-minispel på 
rinken i en avslappnad atmosfär. Maskotarna Bubi & 
Helmi, Minna Marlos freestyleshow och Freddi Wa-
selius var också på plats för att underhålla publiken.

Tack till den stora publiken och alla deltagare för 
en fantastisk sommarkväll på Grani centralplanen. 
Tack också till Forza Gran för deras fantastiska stöd.
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Toimintaa   
Verksamhet

Granimallin kerhot   
Granimalli pohjautuu valtakunnalliseen Harrastamisen Suomen 
malli –hankkeeseen. Granimallin kerhojen tavoitteena on luoda 
lapsille mieluisia ja maksuttomia harrastusmahdollisuuksia kou-
lupäivän yhteyteen. 

GrIFK Fotboll järjestää monilajisen palloilukerhon 3.-4. ja 5.-6. 
luokkalaisille yhdessä muiden GrIFK-seurojen kanssa maanantai-
sin klo 15-16 GrIFK Arenalla. Ilmoittautuminen kerhoon koulujen 
kautta.

GrIFK jalkapallo ja salibandy järjestävät yhdessä 1.-2. luokka-
laisten tyttöjen palloilukerhon keskiviikkoisin Mäntymäen koulul-
la. Nämä kerhot saavat jatkoa myös kaudella 2024-25.

Mini- & perhefutis  
Seura järjestää perheen pienimmille Perhefutista ja Minifutista 
ympäri vuoden. Perhe- ja minifutiksen kurssit jakautuvat vuodessa 
kolmeen jaksoon: Kevät (tammi-huhtikuu), Kesä (touko-syyskuu), 
Syksy (syys-joulukuu). 

Perhefutiksessa lapsi ja vanhempi pääsevät yhdessä kokemaan 
hauskoja hetkiä liikunnan ja jalkapallon parissa. Perhefutiksessa 
liikutaan ja tehdään kaikki yhdessä oman lapsen kanssa lapsen 
ehdoilla. Perhefutiksessa tärkeintä on liikunnan ilo sekä esimerkin 
voima. Perheet pääsevät kohtaamaan toisiaan sekä liikkumaan 
laadukkaassa ohjauksessa.

Minifutis on 3-6v. lasten oma futiskoulu, jossa lapset pitävät 
hauskaa liikunnan ja jalkapallon parissa laadukkaassa ohjaukses-
sa. Minifutiksessa harjoitellaan monipuolisia liikuntataitoja sekä 
pallotaitoa ja pelaamista hauskassa ja turvallisessa ympäristössä. 
Minifutiksessa lapset ovat ohjaajan kanssa oman ikäisten kanssa 
samassa ryhmässä. Ryhmässä pääsee harjoittelemaan myös tär-
keitä sosiaalisia taitoja leikin ja pelin lomassa.

Kesällä perhe- ja minifutikset ryhmät harjoittelevat Työväen 
Akatemian nurmikentällä, talvella GrIFK hallissa ja koulunsalissa.

Mini- & Familjefotis
Klubben anordnar Familje-
fotboll och Minifotboll för 
de yngsta familjemedlem-
marna under hela året. Fa-
milje- och minifotiskurser-
na är indelade i tre perioder 
per år: Vår (januari-april), 
Sommar (maj-september), 
Höst (september-decem-
ber).

I familjefotisgrupper 
har barn och föräldrar 
roligt tillsammans genom 
idrott och fotboll. Famil-
jefotboll handlar om att 
röra på sig och göra allt 
tillsammans med ditt barn, på ditt barns villkor. Familjefotis hand-
lar om glädjen i idrotten. Familjerna får träffa varandra och träna 
med kvalitativ ledning.

Minifotis är en fotbollsskola för 3-6-åringar, där barnen har 
roligt med idrott och fotboll med kvalitativ coachning. I Minifutis 
övar de på ett brett spektrum av idrottsfärdigheter, bollfärdigheter 
och lek i en rolig och säker miljö. I Minifotis är barnen i samma 
grupp med sina kamrater. Gruppen ger dem också möjlighet att 
träna viktiga sociala färdigheter samtidigt som de spelar och leker 
tillsammans.

På sommaren tränar familje- och minifotbollsgrupperna på 
gräsplanen vid Arbetarakademin, och på vintern i GrIFK-hallen 
och skolgym.

Lisätietoa - Mer information:  
grifkfotboll.fi/toiminta/perhefutis-ja-minifutis

Aikuisten Futisstartti Vuxna Futisstart
Aloitimme syyskuussa 2023 uutta toimintaa aikuisharrastajille: maksuttomat Aikuis-
ten Futisstartti-kokeilukurssit sekä Aikuisten futisstartti-vakioryhmät. Ja heti alusta 
alkaen toiminta herätti suurta kiinnostusta. Ryhmät kohdentuvat erityisesti futista 
aloitteleville naisille. Lupaamme osallistujille hikeä, hengästymistä sekä hauskanpitoa 
hyvässä porukassa! Ryhmät harjoittelevat GrIFK hallissa ympäri vuoden.

I september 2023 lanserade vi nya aktiviteter för vuxna entusiaster: kostnadsfria pro-
va-på-kurser i Futisstart och standardgrupper i Futisstart. Och redan från start fanns 
det ett stort intresse för denna grupper. Grupperna riktar sig särskilt till kvinnor som är 
nya inom fotbollen. Vi lovar deltagarna att svettas och ha kul i gott sällskap! Grupperna 
tränar i GrIFK-hallen året runt.

Lisätietoa - Mer information: grifkfotboll.fi/toiminta/turnaukset

Joukkueenjohtajien ja  
taloudenhoitajien koulutuksia
Utbildning för lagledare och 
kassörer 
Seura järjestää joukkueenjohtajille ja 
taloudenhoitajille koulutuksia ja yhteisiä 
tapaamista Työväen Akatemialla. Kou-
lutamme kaikki uudet joukkuetoimijat 
kuukauden sisällä heidän aloittaessaan 
uudessa toimessa.

Joukkueenjohtajat ja taloudenhoitajat 
tekevät merkittävää vapaaehtoistyötä 
harrastamisen mahdollistamiseksi pelaa-
jille ja perheille. Iso kiitos kaikille vapaa-
ehtoisille!

Klubben anordnar utbildningar och ge-
mensamma möten för lagledare och kas-
sörer på Arbetarakademin. Vi utbildar alla 
nya lagfunktionärer inom en månad efter 
att de har börjat på sin nya tjänst.

Lagledare och kassörer gör en bety-
dande mängd volontärarbete för att göra 
hobbyn möjlig för spelare och familjer. Ett 
stort tack till alla volontärer!

Lisätietoa - Mer information: grifkfotboll.fi

Harrasteryhmien aikataulut kesä 2024

Granimodell-klubbarna 
Granimodellen baserar sig på det nationella projektet Harrasta-
misen Suomen malli. Syftet med Granimodell-klubbarna är att 
skapa fria och roliga hobbyer för barn direkt efter skoldagen. 

GrIFK Fotboll organiserar en multisportbollklubb för 3.-4 åk. 
och 5.-6. åk elever tillsammans med andra GrIFK-klubbar på 
måndagar kl. 15-16 i GrIFK Arena. Anmälan till klubben sker via 
skolorna.

GrIFK Fotboll och Innebandy anordnar tillsammans en bol-
lklubb för flickor i årskurs 1 och 2 på onsdagar i Mäntymäki sko-
lans gymsal. Dessa klubbar kommer att fortsätta under säsongen 
2024-25.

http://grifkfotboll.fi/toiminta/perhefutis-ja-minifutis
http://grifkfotboll.fi/toiminta/turnaukset 
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GDPR4CHLDRN-hanke 
GDPR4CHLDRN-projektet
Pääsimme tammikuussa 2023 mukaan 
GDPR4CHLDRN – Tietosuoja haltuun harrastustoi-
minnassa -hankkeeseen, jossa lisätään niin lasten, 
nuorten ja vanhempien kuin seura- ja yhdistystoi-
mijoiden ymmärrystä henkilötietojen käsittelystä ja 
tietosuojalainsäädännöstä.

GDPR4CHLDRN -hanke on tietosuojavaltuutetun 
toimiston ja TIEKE Tietoyhteiskunnan kehittämiskes-
kus ry:n yhteishanke, ja Suomen Palloliitto on mukana 
yhtenä hankkeen sidosryhmistä.

Hankkeessa pyritään tukemaan harrastustoimin-
taa järjestäviä seuroja ja yhdistyksiä kehittämällä 
työkalupakki tietosuojalainsäädännön soveltamisen 
tueksi seuratyöhön. Samalla hanke haluaa edistää 
lasten ja nuorten osaamista ja tietämystä tietosuo-
jasta sekä tietosuojalainsäädännöstä.

Hanke jatkuu tällä hetkellä tukimateriaalien pilo-
toinneilla ja kesän aikana materiaalit tullaan julkaise-
maan seuroille, huoltajille ja nuorille.

I januari 2023 gick vi med i GDPR4CHLDRN - pro-
jektet. Syftet i projektet är att öka medvetenheten 
hos barn, ungdomar, föräldrar, klubbar och föreningar 
om förståelse för behandling av personuppgifter och 
dataskyddslagstiftning.

GDPR4CHLDRN är ett projekt som genomförs av 
dataombudsmannens byrå och TIEKE, och Bollför-
bund som en av projektets partner. 

Projektet syftar till att stödja föreningar som or-
ganiserar fritidsaktiviteter genom att utveckla en 
verktygslåda för att stödja tillämpningen av data-
skyddslagstiftningen i deras arbete. Samtidigt syftar 
projektet till att främja barns och ungdomars färdig-
heter och kunskaper om dataskydd och dataskydds-
lagstiftning.

Projektet fortsätter för närvarande med pilotering-
en av stödmaterial och under sommaren kommer 
materialet att publiceras för föreningar, vårdnadsha-
vare och ungdomar.

Seurayhteistyö  
Partnerskap med andra klubbar
Seura tekee yhteistyötä HooGeen, FC Lah-
den ja FC Wildin kanssa.

HooGeen kanssa mahdollistamme yh-
teisjoukkuemallin avulla, että ikäluokissa 
on sopiva tasoryhmä jokaiselle pelaajalle 
ja mahdollisuus harrastaa eri motivaatio- 
ja taitotasoilla. Yhteisjoukkue toteutetaan, 
mikäli joukkueen oma pelaajamäärä ei rii-
tä useampaan toimivaan eritasoiseen peliryhmään.

FC Lahden kanssa teemme yhteistyötä pelaajakehityksessä eri-
tyisesti poikapuolella talenttipelaajien osalta. United-mallin avulla 
useammalla kansallisen huipputason pelaajalla on mahdollisuus 
päästä pelaamaan kansainvälisiin huipputason turnauksiin.

FC Wildin kanssa sparraamme seuran kehitys- ja toimintamal-
leissa, sekä vapaaehtoistoimijoiden koulutuksissa. 

Klubben samarbetar med HooGee, FC Lahti och FC Wild. 
Med HooGee använder vi en gemensam YJ-lagmodell för att 

säkerställa att varje åldersgrupp har en lämplig nivågrupp för varje 
spelare och möjlighet att träna på olika motivations- och färdig-
hetsnivåer. Ett gemensamt lag implementeras om ett lag inte har 
tillräckligt med egna spelare för att ha flera funktionella spelgrupp 
på olika nivåer.

Vi samarbetar med FC Lahti inom spelarutveckling, särskilt på 
pojksidan för talangfulla spelare. Genom United-modellen kommer 
fler nationella toppspelare att få möjlighet att spela i internationella 
toppturneringar.

Med FC Wild delar vi idéer om klubbutveckling och operativa 
modeller, samt utbildning för volontärer.

Seuran varusteet ja fanituotteet
Klubbutrustning och fanprodukter
Seuran fanituotteet ja kausikortit on myynnissä seuran 
MyClubin verkkokaupassa. Seuran vaatteet ja fanituot-
teet on myynnissä Intersport Suomenojalla. Seuran va-
rustetoimittajana jatkaa Adidas vuoteen 2027 asti.

Klubbens fanprodukter och säsongsbiljetter finns till 
försäljning i klubbens MyClub online shop. Klubbkläder 
och fanprodukter tillgänglig på Intersport Suomenoja. 
Adidas kommer att fortsätta att leverera klubbens utrus-
tning fram till 2027.

Toimintaa   
Verksamhet

Paras kannustajajoukkue Bästa supporterlag 
Käynnistimme kaudelle 2024 junnujoukkueille kilpailun, jossa eni-
ten pisteitä kerännyt joukkue palkitaan seuran päätöstilaisuudessa.

Pisteitä voi kerätä tulemalla edustusjoukkueiden otteluihin. Ei 
siis tarvitse tehdä mitään muuta kuin tulla katsomaan peliä. Yksin, 
pelikaverin tai vielä parempaa koko joukkueen voimin!

För säsongen 2024 lanserade vi en tävling för juniorlag där laget 
med flest poäng kommer att prisas vid klubbens avslutningscere-
moni.

Du kan tjäna poäng genom att komma till representationslagens 
matcher. Så allt du behöver göra är att komma och titta på mat-
chen. Ensam, med en lagkamrat eller, ännu bättre, med hela laget!

GrIFK Kierrättää ryhmä Facebookissa  
GrIFK Kierrättää Facebook gruppen
Laita pieneksi tai käyttämättä jääneet hyvät urheiluvarusteet ja 
-vaatteet kiertoon! GrIFK kierrättää FB-ryhmä auttaa löytämään 
laadukkaille urheiluvarusteille ja -vaatteille uuden kodin!

Återvinn bra sportutrustning och -kläder som du har vuxit ur eller 
inte använt! GrIFK Kierrättää FB-gruppen hjälper dig att hitta ett nytt 
hem för din kvalitetssportutrustning och dina kläder!
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Ylärivi: Arto, Nicolas, Noel, Kevin, Owen, Niilo.
Keskirivi: Tino, Toivo, Eliel, Lucas, Emil.
Alarivi: Soren, Axel, Gregor Pamberg, Kai, Kasper, Ilmari Heinonen, Robin, Nuutti, Romeo, Sebastian, Kerkko.

GrIFK-18 pelaa 2024 U6 Espoonliigaa 
joukkueilla GrIFK/Betis, GrIFK/Sevilla, 
GrIFK/Espanja ja GrIFK/Boca Juniors.
Talvella 2023-24 pelasimme Talviliigaa ja 
Talvisarjaa.
Osallistuimme myös 6.12.23 Kurre Cupiin 
joukkueilla GrIFK-18 Betis, GrIFK-18 Sevilla 
ja GrIFK-18 Espanja sekä GrIFK/Boca Ju-
niors.
Kaikki uudet pelaajat ovat koko ajan terve-
tulleita mukaan toimintaan!

Valmennus Tränarteam
Arto Tuohisto-Kokko  
Iyamu Owen 
Niilo Kalliola  
Axel Grannas  
Pola Mpuza  
Nicholas Mannonen, 
Kevin Eroma 
Noel Kokljuschkin

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
arto@grifkfotboll.fi
 

GrIFK-18 kommer att spela i U6 Espoon-
liiga 2024 med GrIFK/Betis, GrIFK/
Sevilla, GrIFK/Espanja och GrIFK/Boca 
Juniors.
Vintern 2023-24 spelade vi Talviliiga och 
Talvisarja.
Vi deltog även i Kurre Cup den 6.12.2023 
med GrIFK-18 Betis, GrIFK-18 Sevilla och 
GrIFK-18 Spanien samt GrIFK/Boca Juni-
ors.
Alla nya spelare är alltid välkomna att 
komma med och spela!

P2018-2019 T2017-2018

Kuvassa: Miisa (valmentaja), Jasmin, Kerttu, Anni, Linnéa, Aura (valmentaja).

GrIFK T2017-18 aloitti toimintansa mar-
raskuussa 2022 ja harjoitukset pidetään 
kaksi kertaa viikossa GrIFK Arenalla. 

T2017 tytöt harjoittelevat yhdessä GrIFK 
T2016 kanssa. T2018-19 syntyneet har-
joittelevat P2018-19 kanssa.
Tytöille perustetaan oma T2019-20 
joukkue, kunhan pelaajamäärä hieman 
kasvaa. Kaikki T2017-20 syntyneet tytöt 
ovat tervetulleita mukaan toimintaan!

Valmennus Tränarteam
T2015-17  
Nikki Hanén 
T2018-19  
Pola Mpuz

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
arto@grifkfotboll.fi

GrIFK T2017-18 startade i november 
2022 och träningen sker två gånger i 
veckan på GrIFK Arena. 

T2017-flickor tränar tillsammans med 
GrIFK T2016. T2018-19-flickor tränar 
med P2018-19.
Ett eget T2019-20 lag kommer att bildas 
för flickorna när antalet spelare ökar 
något. Alla flickor födda i 2017-2020 är 
välkomna att komma med och spela!
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Valmennus: Max, Aaro, Aapo.
Ylärivi: Max, Wilmer, Ivar, Sigfrid, Juuso, Alex, Juho, Eetu V., Lucas.
Keskirivi: Mauno A. Rasmus, Samu, Kasper E., Ilmari, Franz, Viktor, Väinö, Axel, Mauno K.
Alarivi: Anton, Oliver, Topi, Eetu R., Nooa, Leo, William, Eeli, Aaron, Jimi, Erik, Kasper P.

Joukkue pelaa talvella Talviliigaa ja ke-
vään 2024 aikana Espoonliigaa. 
Lisäksi joukkue osallistuu muutamiin lähi-
alueen turnauksiin ja pelaa harjoitusotte-
luita.
Harjoittelemme ja pelaamme kilpa-, haas-
te- ja harrastetasoilla. Motivoituneimmille 
treenaajille on tarjolla lisäksi taitokoulu 
perjantaisin GrIFK Arenalla.
Tavoitteena on tarjota jokaiselle sopivasti 
haasteita ja onnistumisia, jotka parhaiten 
tukevat kehitystä. On tärkeää, että treenei-
hin on aina kiva tulla! Joukkueessamme on 
paljon monen lajin harrastajia.
Kaikki uudet pelaajat taitotasosta riippu-
matta ovat tervetulleita joukkueeseen. 
Kokeilla voi kaksi viikkoa maksutta, omalla 
vakuutuksella.

Valmennus Tränarteam
Päävalmentaja/Huvudtränare 
Aapo Kalliola
Valmentajat/Tränare 
Leevi Virtanen, Max Kulmala 
Aaro Rauste, Jari Tulikoura
Miika Heikkonen, Hanne Hellstedt,
Meri Kortelainen, Melina Nikula
Lisäksi useita vanhempia 
apuvalmentajina/Flera föräldrar  
som assisterande tränare.

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
p2017@grifkfotboll.fi

Laget kommer att spela i Vinterligan un-
der vintern och Espoon Liiga under våren 
2024. 
Laget kommer också att delta i några tur-
neringar och spela träningsmatcher.
Vi tränar och spelar på tävlings-, utmanin-
gs- och hobbynivå. De mest motiverade 
spelarna kan delta talangskola på fredagar 
på GrIFK Arena.
Målet är att ge alla rätt utmaningar och 
framgångar för att på bästa sätt stödja 
spelarens utveckling. Det är viktigt att det 
alltid är roligt att komma till träningen! Vårt 
lag består av många multisportentusiaster.
Alla nya spelare är välkomna med i laget 
oberoende av kunskapsnivå. Du kan prova 
på i två veckor utan kostnad, med egen 
försäkring.

Kuvassa: Sandra, Silja, Eve, Ella, Molly, Ines, Edith, Maria, Nikki (valmentaja).

GrIFK T2016-joukkue harjoittelee yh-
dessä 2015-syntyneiden tyttöjen kanssa 
ja harjoitukset ovatkin täynnä iloisia ja 
energisiä nuoria futareita. 
Tällä hetkellä joukkueessa on mukana yh-
teensä 25 tyttöä. Harjoittelemme kolme 
kertaa viikossa. Talvisin GrIFK Arenalla 
sekä koulun salissa ja kesäisin myös 
Kauniaisten keskuskentällä. Talvella pe-
laamme Espoon Talvisarjassa ja kesällä 
osallistumme Espoon Liigaan, Stadicupiin 
sekä muihin turnauksiin lähialueilla.
Joukkueessamme on kiva yhdessä tekemi-
sen meininki. Joukkueeseen voi tutustua 
kahden viikon ajan maksutta, omalla va-
kuutuksella. 
Tervetuloa mukaan!

Valmennus Tränarteam
Päävalmentaja/Huvudtränare 
Matti Brand 
Valmentajat/Tränare 
Markus Pastila 
Nikki Hanén

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
t2016@grifkfotboll.fi

GrIFK T2016 tränar tillsammans med de 
2015 födda flickorna och träningarna är 
fulla av glada och energiska fotbollsspe-
lare. 
För närvarande finns det totalt 25 flickor 
i laget. Vi tränar tre gånger i veckan. På 
vintern på GrIFK Arena och i skolans 
gymmet och på sommaren på Grankulla 
centralplan. På vintern spelar vi i Espoon 
talviliiga och på sommaren deltar vi i Es-
poon liiga, Stadicup och andra turneringar 
i närområdet.
  Vårt team har en trevlig atmosfär. Du kan 
prova på i två veckor utan kostnad, med 
egen försäkring. 
Välkommen att spela med oss!

P2017 T2016
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Tässä joukkueessa pelaavat vuonna 
2016 syntyneet pojat. Joukkueen lähes 
60 pelaajaa harjoittelevat viidessä eri pe-
liryhmässä. Näin jokaiselle löytyy sopiva 
harjoitusryhmä, onpa pelaaja vasta aloit-
telemassa lajia tai treenaa jo tavoitteelli-
semmin.
P2016 pelaa Talviliigaa, Espoon liigaa ja Pal-
loliiton piirisarjaa. Talvikaudella pelaamme 
myös futsalia. Lisäksi pelikokemusta kertyy 
harjoitusotteluista ja turnauksista.
Joukkue harjoittelee 2-4 kertaa viikossa. 
Valmentajina toimii sekä pelaajien van-
hempia että seuran omia junioreja. Har-
joituksissa treenataan tosissaan mutta 
ennen kaikkea hauskaa pitäen ja kavereita 
kannustaen.
Toivotamme kaikki lajista kiinnostuneet 
lämpimästi mukaan!

Valmennus Tränarteam
Lauri Herkama 
Jori Halonen 
Jouni Holopainen 
Peter Ruokonen 
Marko Kumpuoja 
Juuso Jokinen 
Juha Hotti 
Jonathan Slant

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
p2016@grifkfotboll.fi
 

I detta lag spelar 2016 födda pojkarna. 
Laget har nästän 60 spelare som tränar 
i fem olika spelgrupp. På detta sätt hittar 
vi en passande träningsgrupp till var och 
en - till en nybörjare och till den som redan 
tränar målmedvetet.
P2016 spelar i Espoon liiga, i Talviliiga och 
i Fotbollförbundets distriktsliga. Under 
vintersäsongen spelar vi också futsal. 
Dessutom ordnar vi övningsmatcher och 
tar del i turneringar. 
Laget tränar 2-4 gånger i veckan. Som 
tränare har vi föräldrar och GrIFKs egna 
juniorspelare. Vi vill erbjuda varje spelare 
träningar av hög kvalitet. Men det allra 
viktigaste för oss är att pojkarna trivs och 
tycker att det är roligt.
Hjärtligt välkommen med!

Ylärivi: Markus (valmentaja) ja Nikki (valmentaja). 
Eturivi: Laura, Camilla, Fanni, Fanni, Tuuli, Saara, Josefina, Tilda, Iida, Minni, Alma,Emilia.

GrIFK T2015-joukkue harjoittelee yh-
dessä 2016-syntyneiden tyttöjen kanssa 
ja harjoitukset ovatkin täynnä iloisia ja 
energisiä nuoria futareita. 
Tällä hetkellä joukkueessa on mukana yh-
teensä 25 tyttöä. Harjoittelemme kolme 
kertaa viikossa. Talvisin GrIFK Arenalla 
sekä koulun salissa ja kesäisin myös 
Kauniaisten keskuskentällä. Talvella pe-
laamme Espoon Talvisarjassa ja kesällä 
osallistumme Espoon Liigaan, Stadicupiin 
sekä muihin turnauksiin lähialueilla.
Joukkueessamme on kiva yhdessä te-
kemisen meininki. Joukkueeseen voi 
tutustua kahden viikon ajan maksutta, 
omalla vakuutuksella. 
Tervetuloa mukaan!

Valmennus Tränarteam
Päävalmentaja/Huvudtränare  
Matti Brand 
Valmentajat/Tränare 
Markus Pastila 
Nikki Hanén

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
t2015@grifkfotboll.fi

GrIFK T2015 tränar tillsammans med de 
2016 födda flickorna och träningarna är 
fulla av glada och energiska fotbollsspe-
lare. 

För närvarande finns det totalt 25 flick-
or i laget. Vi tränar tre gånger i veckan. 
På vintern på GrIFK Arena och i skolans 
gymmet och på sommaren på Grankulla 
centralplan. På vintern spelar vi i Espoon 
talviliiga och på sommaren deltar vi i Es-
poon liiga, Stadicup och andra turnering-
ar i närområdet.
  Vårt team har en trevlig atmosfär. Du kan 
prova på i två veckor utan kostnad, med 
egen försäkring. 
Välkommen att spela med oss!

Ylärivi:  Edvin, Matias, Anton, Gabriel, Benjamin, Rafael, Santeri, Konsta, Olavi H, Alvar E, Raimo, Kaspar, Malte, Dawda.
Keskirivi: Ulrik, Kaapo P., Nuutti, Eelis, Leo, Aaro, Onni, Oliver, Lennu, Lukas, Oscar, Thomas, Eetu, Aaron, Eino P., Robin, Emil, Tobias, 
Alvar H. Alarivi: Eino V., Eeli, Veino, Kaapo K., Olavi T, Onni, Eemil, Adrian, Jordan, Joel.
Valmennus: Lauri, Jori, Jouni, Peter.

P2016 T2015  



KAUSI SÄSONGEN 2024 KAUSI SÄSONGEN 2024

2928

2015-syntyneiden poikien joukkueeseen 
kuuluu noin 45 pelaajaa. 
Pelaamme Palloliiton 2014-2015 sarjoja, 
Espoonliigaa ja käymme turnauksissa. 
Motivoituneimmille pelaajille tarjoamme 
jopa viisi treenitapahtumaa viikossa sekä 
pelitapahtumat. 
Mukaan mahtuu aina uusia pelaajia osaa-
mistasosta riippumatta!

Valmennus Tränarteam
Päävalmentaja/Huvudtränare  
Lassi Lainiala
Valmentajat/Tränare 
Oliver Wardi 
Mikael Nummelin 
Jesse Hietanen 
Mika Ilmoniemi 
Aki Yrjölä

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
p2015@grifkfotboll.fi
 

Pojklaget för 2015 födda består av cirka 
45 spelare. 
Vi spelar i 2014-2015 års ligor, Espoon 
Liiga och turneringar. För de mest moti-
verade spelarna erbjuder vi upp till fem 
träningspass per vecka och matcher.
Det finns alltid plats för nya spelare, oav-
sett färdighetsnivå!

Ylärivi: Gerald (joukkueenjohtaja), Isabel, Tiia, Matilda, Aimi, Oona, Mika (valmentaja), Ronja (valmentaja).
Keskirivi: Aurora, Linnea, Amanda, Naomi, Elsa.
Alarivi: Riina, Saana, Emma, Vanessa, Malika, Stella, Aurora, Daphne, Lotta, Peggy, Emma.

GrIFK/HooGee T2014 yhteisjoukkue pe-
rustettiin kaudeksi 2024.
Joukkueestamme löytyy kilpa-, haaste- ja 
harrastetason pelaajia. Harjoittelemme 
sekä Kauniaisten että Espoon kentillä ja 
yritämme tarjota jokaiselle oman taitota-
sonsa mukaisia treenejä. Kesällä pelaam-
me Palloliiton sarjoissa kahdella tasoryh-
mällä. Osallistumme myös turnauksiin, 
esim. Stadi Cup ja Panda Cup. Talvikaudel-
la pelaamme myös futsalia.
Tervetuloa kokeilemaan joukkueeseen! 
Aiempaa kokemusta ei vaadita. Kokeilla 
voi kaksi viikkoa maksutta. Ota rohkeasti 
yhteys joukkueenjohtoon.

Valmennus  
Tränarteam
Petri Jokinen 
Ronja Smedman 
Mika Ilmoniemi

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
t2014@grifkfotboll.fi

GrIFK/HooGee T2014 samarbetslaget 
grundades inför säsong 2024.
Vårt lag består av tävlings-, utmanings- 
och hobbyspelare. Vi tränar både i Gran-
kulla och Esbo och försöker erbjuda trä-
ning på spelarnas egen nivå. På sommaren 
spelar vi i Bollförbundets serier med två 
nivågrupper. Vi deltar även i turneringar, 
till exempel Stadi Cup och Panda Cup. På 
vinterhalvåret spelar vi även futsal.
Välkommen med att pröva! Ingen tidigare 
erfarenhet krävs. Du kan pröva i två veckor 
utan kostnad. Kontakta gärna laglednin-
gen.

Ylärivi:  Paulus, Caius, Aaro, Charlie, Iivo, Lucas, Enzo.
Keskirivi: Samu, Julian, Elia, Eddi, Teo, Jon, Aleksi, Leon, Anton, Benjamin, Eetu, Anton, Nicolas, Vili.
Alarivi: Nooa, Eemil, Hugo, Nelson, Victor, Otso, Valtti, Algot, Emil, Elmeri, Mauritz.
Valmennus: Oliver, Mikael, Jesse, Miika (jojo), Lassi (päävalmentaja), Mika, Axu.

P2015 T2014 YJ
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Energisessä joukkueessamme treenaa ja 
pelaa vuonna 2014 syntyneitä poikia.
Joukkue pelaa useilla tasoilla sekä jalkapal-
loa että futsalia, joten jokaiselle löytyy var-
masti itselle sopivaa tekemistä, riittävästi 
haasteita ja onnistumisen kokemuksia. 
Toimimme kolmella kielellä.
Harjoittelemme Kauniaisten keskuskentäl-
lä ja kuplahallissa. Mukaan mahtuu, joten 
tervetuloa tutustumaan meihin!

Valmennus Tränarteam
Päävalmentaja/Huvudtränare  
Matti Brandt
Valmentajat/Tränare 
Paavo Toivanen 
Mikko Ketonen 
Toni Järvinen 
Pasi Olin 
Olli Johansson 
Mira Syvärilä 
Nea Männistö

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
p2014@grifkfotboll.fi
 

Vårt energiska lag består av pojkar födda 
2014.
Värt lag tränar och spelar på flera nivåer 
både fotboll och futsal, så det finns något 
för alla! De finns utmaningar och möljlig-
heter för alla samt erfarenheter av fram-
gång. Vi har verksamhet på tre språk.
 Vi tränar på Grankulla centralplan och FA 
Solutions Arenan. Det finns plats för alla, 
så välkommen att bekanta dig med oss!

Ylärivi: Jonas Wahlberg (valm.), Matilda Lassus (valmentaja), Aino af Heurlin (valm.), Mette, Milene, Hilma, Selja, Edith, Janette, 
Malla,Emma, Ruut, Elle, Stella, Emma, Anisa, Molly, Emma, Stella, Sofia Tallqvist (valm.), Sabina Sjölund (jojo).
Keskirivi: Jason Törnqvist (mv-valm.), Sandra, Nicole, Linda, Claudia, Aava, Sienna, Isabella, Amelie, Felicia, Signe, Saara, Hilla, 
Sienna, Mona, Michelle, Tyra, Ellen, Aune, Wilhelm Lundén (jojo), Jukka Kivinen (vastuuvalm.)
Alarivi: Aina, Erika, Vilde, Isla, Mette, Emma, Eleonora, Louisa, Lilian, Alva, Frid.

Yhdistimme joukkueemme toiminnan 
HooGeen T2013 tyttöjen kanssa kaudelle 
2024. 
Olemme yksi iso joukkue, jossa on peli-
ryhmiä kolmella eri tasolla: Kilpa, haaste ja 
harraste. Kaksikielisessä joukkueessamme 
pelaa tällä hetkellä reilu 50 tyttöä, ja mu-
kaan mahtuu vielä.
Harjoittelemme neljä kertaa viikossa sekä 
Kauniaisten että Espoon kentillä sekä GrI-
FK Arenalla. Pelaamme sarjoja neljällä ta-
solla, eri peliryhmillä, ja käymme turnauk-
sissa. Talvella pelaamme myös futsalia. 
Mukaan ovat tervetulleita niin uudet kokei-
lijat kuin jo pidempään pelanneet pelaajat! 
Uudet pelaajat saavat tutustua ja kokeilla 
mukana kaksi viikkoa maksutta, omalla va-
kuutuksella. Jos kiinnostuit liittymään mu-
kaan joukkueeseemme, olethan rohkeasti 
yhteydessä joukkueen johtoon!

Valmennus Tränarteam
Päävalmentaja/Huvudtränare  
Jukka Kivinen
Valmentajat/Tränare 
Aino af Heurlin 
Sofia Tallqvist 
Matilda Lassus 
Mikael Frankenhaeuser
Mv-valmentaja/Mv-tränare 
Jason Törnqvist

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
t2013@grifkfotboll.fi

Vi slog ihop våra lags verksamhet med 
HooGees T2013 flickor till säsongen 
2024.
Vi är ett stort lag och spelar på tre olika 
nivåer, tävlings- , utmanar- och hobbynivå. 
I vårt tvåspråkiga lag spelar drygt femtio 
flickor och fler tar vi emot.
Vi tränar fyra gånger i veckan, både i Esbo 
och i Grankulla. Vi spelar seriematcher på 
fyra olika nivåer och deltar aktivt i turnerin-
gar. På vintern spelar vi även futsal.
Både nybörjare och mera rutinerade spe-
lare är välkomna till vårt lag. Nya spelare 
får träna två veckor med oss kostnadsfritt.  
Ifall du blev intresserad, ta modigt kontakt 
med vår lagledning!

Ylärivi: Mikko (valm.), August, Ronny, Rasmus H., Tiitus, Niilo, Onni, Erno, Leevi, Pasi (valm.)
Keskirivi: Paavo (valm.), Elias C., Miro, Taha, Elmo, Ossi, Elias T., Noah, Noel J., Vili, Olli (valm.)
Alarivi: Matias, Johannes, Niklas, Benjamin, Leo, Lauri, Joonatan, Alex, Noel N., Joosua.
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P2013 joukkueessa harjoittelee noin 40 
innokasta poikaa. 
Mukana on kaiken tasoisia pelaajia, jotka 
harjoittelevat 2–4 kertaa viikossa.
Kesäkaudella 2024 pelaamme kolmella 
peliryhmällä Palloliiton P11 ja P12 -sarjois-
sa. Kesän ohjelmistoomme kuuluvat Aura 
Cup ja Helsinki Cup. Osallistumme myös 
muihin lähialueen turnauksiin. Tavoitteem-
me on järjestää joukkueen oma viikonlop-
puleiri kaksi kertaa vuodessa. Talvikaudella 
pelaamme ja treenaamme myös futsalia.
Toivotamme uudet pelaajat lämpimästi 
tervetulleiksi!

Valmennus Tränarteam
Päävalmentaja/Huvudtränare  
Vesa Hursti 
Valmentajat/Tränare 
Risto Kaikkonen 
Piia Pietilä 
Juha Ojajärvi  
Mikael Kontro 
Rauli Kanerva  
Rickard Kallis  
Peter Ruokonen  
Leevi Virtanen 
Tapio Janasik 
Antti Pajukka

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
p2013@grifkfotboll.fi

P2013 består av cirka 40 ivriga pojkar. 
Vårt lag har spelare på alla nivåer som 
tränar 2-4 gånger i veckan.
Under sommarsäsongen 2024 deltar vi 
med tre spelgrupper i Palloliitto P11 och P12 
seriespelen. Under sommarn så deltar vi i 
Aura Cup, Helsinki Cup och också i andra 
turneringar i närområdet. Vi siktar på att 
organisera lagets egen veckoslutläger två 
gånger om året. Under sommarn spelar 
och trenar vi också futsal.
Vi önskar nya spelare varmt välkomna 
med!

Ylärivi: Wilma (valm.), Mika (jojo), Erno (valm.), Rami (valm.), Anni, Aya, Julia, Linnea, Beyza, Nadya, Celia, Alisa, Ines, Freja, Ada, 
Petra, Miika (jojo), Matias (valm.), Ria (valm.).
Keskirivi: Talvikki, Ella, Kaari, Olivia, Matilda, Isla, Frida, Veera, Josephine, Emelie, Sylvia, Eveliina, Celina, Ciara, Vesta, Emma, Saga, 
Filippa, Filippa, Karoliina, Emma, Isabella.
Alarivi: Saana, Aida, Jenni, Leona, Isabella, Ronja, Sofia, Keerthana, Seela, Amanda, Noora, Katariina, Ida, Minea, Iiris, Yanzhu, Minea.

Harjoittelemme neljä kertaa viikossa kil-
pa-, haaste- ja harrastetasoilla. 
Osallistumme palloliiton sarjoihin tasoilla 1 
ja 3. Joukkueenjohtajat sopivat eri peliryh-
mille mielellään harjoitusotteluita. Osallis-
tumme aktiivisesti eri tasoisiin turnauksiin.
Joukkueena tarjoamme mahdollisuuden 
mukavaan ja laadukkaaseen harjoitteluun 
ja yhteiseen aikaan jalkapallon parissa kai-
kille oman taitotasonsa mukaisesti. 
Tervetuloa mukaan!

Valmennus Tränarteam
Päävalmentaja/Huvudtränare  
Matias Nordström
Valmentajat/Tränare 
Taneli Heikkinen 
Erno Lehto,  
Rami Kaartamo 
Sanni Sevon  
Wilma Nordström 
Ria Asikainen 
Tiiu Tuuva 
Tilda Jääskö

Yhteystiedot 
Kontaktuppgifter
t2011-12@grifkfotboll.fi

Vi tränar fyra gånger i veckan på elit-, ut-
manings- och motionsnivå. 
Vi deltar i förbundsserier på nivåerna 1 och 
3. Lagledarna arrangerar gärna tränings-
matcher för olika spelgrupper. Vi deltar 
aktivt i turneringar på olika nivåer.
Som lag erbjuder vi möjligheten till trevlig 
och målmedveten träning och samvaro 
kring fotboll för alla med egen skicklighet-
snivå.
Välkommen att delta!

Ylärivi: Rauli (valmentaja), Vesa (valmentaja), Kaapo, Rafi, Robert, Joel, Bilal, Tatu, Nooa, Risto (valmentaja), Mikael (valmentaja).
Keskirivi: Edvin, Stefan, Vincent, Roy, Lukas, Mikael, Milo, Benjamin, Lauri, Sulo, Piia (valmentaja).
Alarivi: Jedi, Oliver, Anton, Eero, Aleksi, Teemu, Wilhelm, Otso, Emil.
Kuvasta puuttuva: Alexander, Axel, Cabia, Felix, Kasper, Luka, Mario, Mikael, Mustafa, Oskar, Rasmus, Tuukka, Vincent.
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2012 ja 2011 syntyneillä pelaajilla on 
yhteisjoukkue, jossa on mukana noin 70 
pelaajaa.
Joukkue on toiminut yhdessä kesästä 
2022 saakka.
Joukkue on jaettu kahteen harjoitusryh-
mään, joista toinen pelaa kilpatasolla 
ja toinen haaste- sekä harrastetasolla. 
Molemmat joukkueet harjoittelevat neljä 
kertaa viikossa.
Joukkueet osallistuvat palloliiton P12 ja P13 
-sarjoihin. P13-sarjoissa pelaa sekä 2011 
että 2012 syntyneitä pelaajia. Osa pelaa-
jista on myös mukana seuran järjestämäs-
sä maalivahtivalmennuksessa. Lisäksi osa 
kilparyhmän pelaajista osallistui Huuhka-
jaliigaan alkuvuodesta 2024.

Valmennus Tränarteam
Päävalmentaja/Huvudtränare  
Matti Brandt
Valmentajat/Tränare 
Jyri Jokinen  
Lauri Tella 
Tuomas Carlberg 
Markus Männistö

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
p2012@grifkfotboll.fi

Spelare födda 2012 och 2011 har ett ge-
mensamt lag med ca 70 spelare. 
Laget har varit tillsammans sedan somma-
ren 2022.
Laget är uppdelat i två träningsgrupper, va-
rav den ena spelar på tävlingsnivå och den 
andra på lägre nivåer. Båda lagen tränar 
fyra gånger i veckan. 
Lagen deltar i bollförbundets P12-och 
P13-serier. Båda spelarna födda 2011 och 
2012 spelar i P13-ligorna. Några av spe-
larna deltar också i målvaktsträning som 
ordnas av klubben. Dessutom deltog några 
av spelarna i tävlingsgruppen i Huuhkaja 
Liigan i början av 2024.

Ylärivi: Sonja, Bianca, Jenna, Elli, Lumia, Meeri, Meea, Petra, Saga, Heidi, Vilma.
Keskiylärivi: Linda, Ellen, Emma, Inez, Saimi, Vilma, Elsa, Adele, Stella, Astrid,Minna, Jenna, Nea, Susanna. 
Keskialarivi: Ghezel, Iina, Amanda, Lova, Aino, Lexie, Aida, Jenny, Olivia, Inka, Emilia, Daniela, Hilda, Saara, Saana, Linnéa, Pihla, Helka. 
Alarivi: Linn, Noora, Venla, Amelia, Iida, Else, Stella, Tilda, Eva, Iiris, Isa, Siiri, Milja, Isabella, Huda, Aada, Olivia.
Valmentajat: Esa, Mikko, Sofia, Mimmi, Tuomo, Riku, Toffe, Miika.

HooGeen kanssa yhdistetty joukkueem-
me pelaa kuudella peliryhmällä tarjoten 
oppimisen iloa niin kilpa-, haaste- kuin 
harrastetasolla. 
Treenaamme monipuolisesti jalkapalloa, 
futsalia, fysiikkaa ja urheilijan henkisiä 
taitoja. Ensiluokkaisten harjoittelufasili-
teettien, sitoutuneen valmennuksen ja lah-
jakkaiden pelaajien ansiosta menestystä 
on tullut kaikilla tasoilla. Pelaamme Hel-
mariliigaa ja Palloliiton sarjoja kilpatasosta 
harrastetasoon. Talvikaudella pelaamme 
myös futsalia. Käymme aktiivisesti leireillä 
ja turnauksissa Suomessa ja ulkomailla. 
Aktiivisen varainhankinnan (mm. omat 
turnaukset) ansiosta harrastusmaksumme 
ovat verraten alhaiset. Joukkueeseemme 
liittyy kuukausittain uusia pelaajia ympäri 
pääkaupunkiseutua. Tervetuloa harjoitte-
lemaan kanssamme! 

Valmennus Tränarteam
Päävalmentaja/Huvudtränare  
Tiago Marques
Valmentajat/Tränare 
Mikko Karppinen, Kari Kiukas, 
Tuomo Tikander,  Rickard Kallis, 
Louella Aunimo, Jyri Paappa, Miika 
Heikkonen, Mikko Kumpulainen,  
Toffe Lassenius, Mimmi Haavisto,  
Sanni Sevon, Sofia Jäntti, Emilia Raiko 
Fysiikkavalmentaja/Fysiktränare 
Lassi Luoto
Mv-valmentaja/Mv-tränare 
Rickard Kallis

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
t2009-2010@grifkfotboll.fi

Tillsammans med HooGee har vi ett 
sammanslaget lag som erbjuder 6 olika 
spelgrupper, vilket ger möjligheter att 
spela både på tävlings-, utmanings- och 
hobbynivå. 
Vi tränar mångsidigt fotboll, futsal, fysik 
samt de mentala färdigheterna. Tack vare 
våra förstklassiga träningsanläggningar, 
engagerade tränare och talangfulla spelare 
har vi haft framgångar på alla nivåer. Vi 
deltar i Helmariligan samt i Bollförbundets 
serier allt från tävlings- till hobbynivå. På 
vinterhalvåret spelar vi även futsal. Vi del-
tar aktivt i läger och turneringar i Finland 
och utomlands. 
Tack vare aktiv insamling (t.ex. våra egna 
turneringar) kan vi erbjuda en hobby för 
relativt låga kostnader och nya spelare 
hittar oss från hela huvudstadsregionen så 
gott som varje månad. Välkommen med!

Ylärivi: Oliver A, Aarni, Noel, Anton L, Oliver K,Julius, Oskari, Sebastian, Anton, Tapani, Matias, Sebastian, Matias L, Edvin.
Keskirivi: Mikaela (Green jojo), Tuomas (valm.), Rasmus, Alex C, Joel K, Troy, Jimi, Hans, Nicolas, Alvar, Jussi, John, Oliver T, Eemil, 
Tuomas, Hongiy, Markus (valm.).
Alarivi: Noam, Vertti, Atte, Lenny, Noa, Lucas, Alexis, Alex K, Matias, Alex Ka., Werner, Alex Ö, Willem, Wiljam, Patrik, Saku, Filip, 
Theo, Milo.
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P2010 pelaa menestyneesti kilpatasolla 
Ykkösessä, ennen kaikkea hyvällä yhteis-
hengellä ja pelin ilolla. 
Futsalissa voitimme talvella 2023-24 hävi-
öttä Etelän Ykkösen.
Harjoittelemme 4-5 kertaa viikossa, ve-
täjänä konkarivalmentaja Leif Grandell, ja 
tukena fysiikkavalmennus ja maalivahti-
valmennus.
Joukkueessa on tällä hetkellä vajaa 20 
aktiivista pelaajaa, ja otamme ilolla vasta-
an uusiakilpatason pelaajia!

Valmennus  
Tränarteam
Mikko Eskelinen 
Leif Grandell

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
p2010@grifkfotboll.fi

P2010 spelar framgångsrikt på tävlings-
nivå i Ettan, framför allt med en god stäm-
ning och spelglädje.
I futsal vann vi Södra regionens Ettan på 
vintern 2023-24.
Vi tränar 4-5 gånger i veckan under ledning 
av den erfarne tränaren Leif Grandell, med 
stöd av fysisk tränare och målvaktstränare.
Laget har för närvarande knappt 20 aktiva 
spelare, och vi är glada att välkomna nya 
tävlingsinriktade spelare!

Alarivi: Noa E, August, Victor S, Lenni, Rasmus B, Milo, Vladyslav, Jooa, Oskari, Lucas, Milton, Max, Onni, Elias, Eino.
Keskirivi: : Tomi (jojo), Pete ( valm.), Sakke (valm.), Kaapo, Roni, Juho, Victor W, Noa J, Niilo, Elia, Miro, Kalle, Benjamin, Niklas, 
Anton, Jussi (jojo), Aaro (valm.).
Ylärivi: : Rasmus M, Lari, Nicolas, Aleksi, Ian, Filip, Frans, Victor J, Aron, Daniel, William, Ali, Simon, Wille, Artur, Luca.

GrIFK:n ja HooGeen yhteisjoukkueeseen 
kuuluu tällä hetkellä 56 poikaa, joista on 
muodostettu kaksi harjoitusryhmää.
Pelasimme talvella Esport Arenan talvi-
sarjaa kilpa- sekä haastetasoilla ja kesällä 
osallistumme Palloliiton P15 sarjoihin 
kolmella tasolla: Kakkonen, Kolmonen ja 
Vitonen. 
Harjoittelemme ympäri vuoden 2-4 kertaa 
viikossa tasosta ja kiinnostuksesta riippu-
en. 
Joukkueen perusfilosofiana on “ilon kaut-
ta” ja olemme soveltaneet sitä onnistu-
neesti niin harjoituksissa, kuin otteluissa-
kin.

Valmennus  
Tränarteam
YJ1 
Petri “Pete” Jokinen
YJ2 
Sakarie “Sakke” Ahmed Nuur 
Aaro Rauste

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
p2009@grifkfotboll.fi

I GrIFK och HooGee:s gemensamma lag 
ingår för närvarande 56 pojkar av vilka vi 
har bildat två träningsgrupper. 
På vintern spelade vi Esport Arenas vinter-
serie på tävlings- och utmaningsnivå och 
på sommaren deltar vi i Bollförbundets 
P15-serie på tre nivåer: Tvåan, Trean och 
Femman.
Vi tränar 2-4 gånger i veckan året runt 
beroende på nivå och intresse. 
Lagets grundfilosofi är ”genom glädje” 
vilket vi tillämpar framgångsrikt både på 
träning och match.

Ylärivi: Jussi (jojo), Nooa, Boby Mikko (valmentaja).
Alarivi: Huugo, Rigon, Benjamin, Valtteri, Johnny, Henrik, Kevin-Egert , Iiro, Eeli.

P2010 P2009 YJ
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GrIFK P2009 Kilpa -joukkue (U15) muo-
dostuu 30 aktiivisesta kilpatason pelaa-
jasta. 
Ryhmä pelaa kahdessa sarjatasossa, Kak-
kosessa ja Kolmosessa. Harjoituksia on 
neljä kertaa viikossa ja tämän lisäksi jär-
jestämme harjoitusotteluita säännöllisesti. 
Harjoittelemme ja pelaamme sarjapelejä 
läpi vuoden. Harjoittelun lisäksi joukkue 
pelaa sarjapeliensä lisäksi monissa eri 
turnauksissa. Kauden aikana kilpajouk-
kueelle tulee jopa kahdeksankymmentä 
ottelua. Tällä kaudella joukkueelle pyritään 
mahdollistamaan myös 1-2 kansainvälistä 
turnausta.

Valmennus Tränarteam
Lauri Herkama 
Valtteri Marsio 
Daniel Stevens

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
p2009.kilpa@grifkfotboll.fi 

GrIFK P2009 Kilpa (U15) består av 30 
aktiva tävlingsspelare. 
Laget spelar i två serier, division två och 
division tre. Vi tränar fyra gånger i veckan 
och anordnar träningsmatcher regelbun-
det. Vi tränar och spelar ligamatcher un-
der hela året och deltar i en mängd olika 
turneringar. Under en säsong spelar laget 
upp till åttio matcher. Den här säsongen 
kommer laget också att försöka göra 1-2 
internationella turneringar möjliga.

Ylärivi: Vesa (valmentaja), Emilia, Amanda, Melina, Line, Sofie, Elin, Meri, Timo (valmentaja).
Alarivi: Nelli, Milja, Venla, Elin, Elli, Janni, Oona, Kerttu, Aura.

B-tyttöjen kilpajoukkue perustettiin kau-
delle 2023.
B1-joukkue on tavoitteellinen joukkue, 
jossa painotetaan niin yksilön kuin joukku-
een kehitystä. Joukkueella on laadukas ja 
monipuolinen valmennus, johon sisältyy 
lajiharjoittelun lisäksi fysiikkaharjoittelu, 
mentaalivalmennus ja maalivahtivalmen-
nus.
Hyvä yhteishenki, huumori, tavoitteelisuus 
ja sitoutuminen kuvaavat joukkueen toi-
mintaa parhaiten.
Talvella 2023/24 joukkue pelasi T18 Fut-
sal-Ykkösessä ja voitti kaikki ottelut ja 
koko sarjan.
Kaudella 2024 joukkue pelaa jalkapalloa 
Etelän T18 Kakkosessa.

Valmennus Tränarteam
Vastuuvalmentaja 
Vesa Räisänen
Valmentaja  
Timo Messala

Yhteystiedot 
Kontaktuppgifter
Joukkueenjohtaja 
karoliina_hultin@hotmail.com

B-flickornas lag grundades för säsongen 
2023.
B1-är ett målinriktat lag som betonar både 
individuell och lagets utveckling. Laget har 
en högkvalitativ och mångsidig träning 
som inkluderar förutom fotbollsträning 
också fysträning, mental träning och må-
lvaktsträning.
En god laganda, humor, målinriktning och 
engagemang beskriver bäst lagets verk-
samhet.
Vintern 2023/24 spelade laget i F18 Fut-
sal-Ettan och vann alla matcher och hela 
serien.
Säsongen 2024 kommer laget att spela 
fotboll i F18 Tvåan.

Ylärivi: Jonni, Toni-Joel, Axel, Emil, Samu, Wilhelm, Jere, Mustafa.
Keskirivi: Kai (jojo), Benjamin, Santtu, Samuel, Joonis, Kevin, Nicolas, Kaarlo, Oskar, Lauri (valm.), Valtteri (valm.).
Alarivi: Otto (lopettanut), Tobias, Tyko, Axel (varakapteeni), Tarik (maalivahti), Kasper (kapteeni), Noel (maalivahti),  
Robin (varakapteeni), Kaarlo, Aarne.
Kuvasta puuttuvat: Adriano, Antonio, Tudor, Niilo, Roope. 
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GrIFK B17 pelaa SM-tasolla. 
B-juniorit pelaavat keväällä 2024 neljää 
sarjaa: P17 SM-karsinta, P17 Ykkönen ja 
kahdella joukkueeella P17 Kakkosta. 
Talvikaudella joukkue pelaa futsalia koval-
la tasolla, P17 liiga ja Ykkönen, ja hyvällä 
menestyksellä. Tänäkin vuonna joukkue on 
mukana futsalin SM-lopputurnauksessa 
tavoitteena kirkastaa viime vuoden hopea 
kullaksi! 
Joukkueeseen kuuluu noin 80 pelaajaa ja 
harjoiukset ovat 4-5 kertaa viikossa. Jouk-
kue tekee tiivistä yhteistyötä A-junioreiden 
ja miesten Edustuksen kanssa.

Valmennus Tränarteam
Päävalmentaja/Huvudtränare   
Risto Kaikkonen 
Valmentajat/Tränare  
Leif Grandell 
Markus Kulmala
Fysiikkavalmentajat/Fysiktränare 
Ville Valli 
Kenneth Beijar

Yhteystiedot 
Kontaktuppgifter
b-juniorit@grifkfotboll.fi

GrIFK B17 spelar på FM nivå.
B juniorer deltar i fyra serier under våren 
2024: P17 SM kvalserie, P17 Ettan och med 
två lag i P17 Tvåan
Under vintersäsongen spelar laget futsal 
på en hård nivå, P17 Futsal Ligan och Ettan, 
med bra framgång. Även detta år har laget 
säkrat sin plats i FM-slutspelet för futsal 
med målet att förgylla fjolårets silver till 
guld!
Laget består av ca 80 spelare som tränar 
4-5 ggr i veckan. Laget samarbetar med 
både A juniorerna och herrarnas represen-
tationslag.

Ylärivi: Al-Gaood Abubaker, Tuukka Pekkala, Oskar Kantanen, Matti Penttinen, Mattias Timmerman, Lauri Tella, Onni Koivusalo, 
Miska Haapasaari.
Keskirivi: Levan Lomidze (päävalm.), Daniel Stevens (valmentaja), Anton Nordberg, Oliver Gädda, Emrik Palm, Aaro Rauste, Roni 
Koivuharju, Roope Kähärä, Jarkko Friström.
Alarivi: Otso Helenius, Aadam Salonen, Miko Pättikangas, Eero Satoniitty, Eryk Buska, Lauri Kytömäki.

GrIFK A/U23 on lahjakkaista ja aktiivista 
pelaajista koostuva joukkue, joka osallis-
tuu kahteen eri sarjaan. 
Joukkue janoaa menestystä P20 SM-sar-
jassa, samoin kuin miesten Kolmosessa. 
Joukkue on seuran toiminnalle tärkeä 
pelaajakehityksen näkökulmasta, sillä se 
mahdollistaa seuran junioreille polun kohti 
edustusjoukkuetta.

Valmennus Tränare
Päävalmentaja/Huvudtränare  
Levan Lomidze 
Valmentajat/Tränare  
Daniel Stevens
Fysiikkavalmentajat/Fysiktränare 
Lassi Luoto

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter
a-juniorit@grifkfotboll.fi

GrIFK A/U23 är lag med talangfulla och 
aktiva spelare som deltar i två olika se-
rier.
Laget törstar efter framgång i P20 SM-li-
gan, samt i herr-trean. 
Laget är viktigt för klubbens verksamhet 
ur spelarutvecklingssynpunkt, eftersom 
det ger klubbens juniorer en väg till repre-
sentationslaget.

Ylärivi: August, Elias, William R, Armaan, Sampo, Joona, Benjamin. 
Keskirivi: Sami (jojo), Leo H, Emil, Viljo, Leo J, William L, Paavo, Saku, Alexander, Onni, Luka, Joni, Noah, Gerti, Rasmus R,  
Eevert, Oliver, Risto (päävalmentaja).
Alarivi: Miska, Niilo, Titus, Rodion, Sisu, Aleksi, Alex, Rasmus M, Ville, Frans, Rohat, Valtteri.

B-juniorit A-jun/U23





4544

vån vilket ledde till att flertalet spelare ville 
lämna för att spela i nya ykkönen och så ska 
det vara. Men det har inte heller varit så lätt 
att rekrytera nya. För spelare som spelat hö-
gre upp kan en nedvarvning ofta betyda en 
division eller två lägre än kakkonen medan 
de som ännu vill spela så högt som möjligt 
spelar i ligan, ykkösliiga eller nya ykkönen. 
Arbetet med att hitta nya spelare har under 
vintern varit både utmanande och ibland 
frustrerande men i skrivande stund kan vi 
vara nöjda med truppen. Det finns nästan 
två spelare på varje position och gott om 
konkurrens om speltiden.

Som målvakt hittade vi Aleksanteri Pat-
ronen som redan har 100 matcher på den 
här nivån från norra zonen och Hercules i 
Uleåborg. En flytt till Esbo gjorde att vi lyck-
ades knyta Patronen till oss. Från januaris 
testveckor hittade vi en central mittfältare 
i Samuli Uomala från FC Kirkkonummi, 
Samuli har under vinterns träningsmatcher 
visat att han på allvar konkurrerar om spel-
tid direkt när säsongen börjar. Den vinds-
nabbe Ted Rosenström ansluter från FC HIK 
men har tidigare också spelat i Pargas. Och 
nu i mars hittade vi en eftersökt mittback 
med en hel del rutin i Jonathan Ndongala 
som kommer från HJS. Från EIF och Ekenäs 
plockade vi in två utvecklingsbara spelare i 
bröderna Linus och Oliver Estlander. Linus 
är mittback medan Oliver med sin snabb-
het spelar i anfallet, bägge har tränat med 

EIF:s herrlag tidigare år men inte lyckats slå 
sig igenom och de hoppas nu på att kunna 
utvecklas i Grani. Kristoffer Riihilahti är 
en ung och målhungrig anfallare som kom 
från HJK:s A-juniorer, men hans försäsong 
har kantats av skador men han kommer att 
komma tillbaka från dem, det vet jag.  

Andra spelare som gör sin andra säsong 
och som det lönar sig att hålla ett öga på är 
den energiske Abu Mazouz. Hanad ”Han-
du” Abdulkadir är superskicklig och har 
ett mycket bra skott, Handu har utvecklats 
under vintern och kommer säkert att ses 
mera på planen i år. Vertti Tiilikainens hög-
sta nivå är hög, i år hoppas vi att den också 
ska vara jämn och hög, då finns potential till 
många mål och assist. 

När serien kör igång den 13.4 är det också 
i en ny och för mig obekant zon. Grani spe-
lar i år i A-zonen och vi kommer att möta 
bekanta klubbar som Kiffen, PPJ men också 
lag från öst som vi inte vet så mycket om 
som Reipas, Mypa och Pepo. Vi vill vara ett 
hungrigt lag med en bra blandning av unga 
och rutinerade spelare och som spelar en 
fartfylld och anfallsinriktad fotboll. Spel-
systemet är nytt för i år men våra principer 
som till exempel bollinnehav, hög press och 
aggressiva omställningar åt bägge håll har 
vi behållit. På basen av träningsmatchernas 
resultat är vi väl förberedda och ännu hinner 
vi finslipa spelet ett par veckor. Vi ses på 
centrumplanen!   

Uusi miesjoukkue ottaa viimeisen aske-
leen suuressa sukupolvenvaihdoksessa
Tämä on kolmas kauteni vastuuvalmen-
tajana Grankulla IFK:ssa, ja tämä on myös 
ollut tähän mennessä haastavin kausi 
pelaajatilanteen suhteen. Tiesin, että Grifk 
oli sukupolvenvaihdoksen edessä tulles-
sani kaudelle 2022. Vuosien 2022–2023 
aikana useimmat ”kultaisen sukupolven” 
pelaajista eri syistä lopettivat uransa mies-
ten joukkueessa. Näihin kuuluivat tutut 
nimet kuten Britschgi, Meyer, Ilomäki, 
Törmänen, Vuorinen, Langhoff ja muuta-
ma muu. Viime kauden joukkueesta lähti 
myös useita hyviä pelaajia, jotka halusivat 
edetä, mukaan lukien Julius Salo, Ben Ko-
yate, Hamza Assehnoun, Matias Sorvali ja 
muut. Voimme olla tyytyväisiä siihen, että 
viimeisten kahden vuoden aikana olemme 
voineet osoittaa, että nuoret pelaajat voivat 
kehittyä Grifkissä ja ottaa seuraavan aske-
leen urallaan meidän kauttamme.

Nyt uusi kausi on ovella, ja on aika katsoa 
eteenpäin. Tänä vuonna toivon, että yleisö 
ottaa innokkaasti vastaan uudistuneen ja 
nuorentuneen Granin ja löytää uusia suo-
sikkipelaajia. Erityisesti Daniel Stevensin 
ja muiden valmentajien ansiosta on koko 
ajan ollut pelaajia, joita olen voinut nostaa 
miesten joukkueeseen ja jotka tiedän ole-
van lähellä ottaa seuraavan askeleen. Tänä 
vuonna omat ”Granipojat” kuten Alexander 
Beijar, Reko Ruokokoski, Noel Lampen, Ade 
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Valmennus Tränare
Päävalmentaja  
Jens Mattfolk
Valmentaja  
Daniel Stevens 
Matias Astrada
Maalivahtivalmentaja  
Jarkko Friström 

Yhteystiedot 
Kontaktuppgifter
Manageri
petter.meyer@grifkfotboll.fi

Förnyat herrlag i Grankulla IFK tar sista 
steget i den stora generationsväxlingen
Det här blir min tredje säsong som ansvarig 
tränare i Grankulla IFK och det här har också 
varit den mest utmanande försäsongen hittills 
vad gäller spelartruppen. Jag visste att Grifk 
stod inför en generationsväxling när jag kom 
inför säsongen 2022. Under 2022-2023 har nu 
de flesta av den ”gyllene generationen” av olika 
orsaker avslutat sin karriär i herrlaget. Till dessa 
hör välbekanta namn som Britschgi, Meyer, 
Ilomäki, Törmänen, Vuorinen, Langhoff och 
några till. Från fjolårets lag försvann också fle-
ra bra spelare som ville uppåt, hit kan vi räkna 
Julius Salo, Ben Koyate, Hamza Assehnoun, 
Matias Sorvali med flera. Vi får vara nöjda med 
att vi under de senaste två åren kunnat visa att 
man som ung spelare kan utvecklas i Grifk och 
ta ett steg uppåt i spelarkarriären via oss.    

Ylärivi: Max Kulmala, Reko Ruokokoski, Henrik Hellstén (kapt.), Hanad Abdulkadir Mohamed, Adrian Arrakoski (kapt.),  
Jami Bergman, Lassi Sormunen.
Keskirivi: Jarkko Friström (valm.), Petter Meyer (manageri), Dan Stevens (valm.), Jens Mattfolk (valm.), Kujtim Dubova,  
Kristoffer Riihilahti, Samuli Uomala, Abdellah Mazouz, Riki Wahlstedt (huoltaja), Matias Astrada (valm.), Jukka Hietamies (jojo)
Alarivi: Alexander Beijar, Lucas Pimentel, Noel Lampén (mv.), Tuukka Pekkala, Niko Pulkkinen.
Kuvasta puuttuvat: Juha Hakola (kapt.), Kimi Lindeman (kapt., mv.), Cheikh Touré, Linus Estlander, Oliver Estlander,  
Ted Rosenström, Vertti Tiilikainen, Aleksanteri Patronen (mv.), Jonathan Ndongala, Tomi Lindqvist (jojo), Lassi Ropponen (jojo).

Miesten edustus 

Nu står en ny säsong vid dörren och det är 
dags att blicka framåt. I år hoppas jag publiken 
ivrigt tar emot ett förnyat och föryngrat Grani, 
och hittar nya favoritspelare. Tack vare framför 
allt Daniel Stevens och andra tränares fina 
juniorarbete har det hela tiden funnits spelare 
som jag kunnat lyfta in i herrlaget och som jag 
vet är nära att ta nästa steg. I år kommer eg-
na ”Granipojkar” som Alexander Beijar, Reko 
Ruokokoski, Noel Lampen, Ade Arrakoski och 
Lassi Sormunen att spela i stora roller. Kvar 
finns också några mera rutinerade spelare 
som Juha Hakola, Kujtim Dubova, Niko ”Pulu” 
Pulkkinen och Henrik Hellsten som håller i 
trådarna i omklädningsrummet tillsammans 
med ikivihreä Kimi ”Lipe” Lindeman.

Bollförbundets ändringar i seriesystemet 
har påverkat lagen i tvåan och det gäller även 
Grani. Över en vinter blev kakkonen fjärde ni-

grifk_edustus 
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Arrakoski ja Lassi Sormunen pelaavat suu-
rissa rooleissa. Mukana on myös muutamia 
kokeneempia pelaajia kuten Juha Hakola, 
Kujtim Dubova, Niko ”Pulu” Pulkkinen ja 
Henrik Hellsten, jotka pitävät langat käsis-
sään pukuhuoneessa yhdessä ikivihreän 
Kimi ”Lipe” Lindemanin kanssa.

Jalkapalloliiton muutokset sarjajärjes-
telmässä ovat vaikuttaneet joukkueisiin 
kakkosessa, ja se koskee myös Grania. Yh-
den talven aikana kakkonen muuttui neljän-
neksi tasoksi, mikä johti useiden pelaajien 
haluun lähteä pelaamaan uuteen ykköseen, 
ja niin sen pitääkin olla. Mutta uusien pe-
laajien rekrytointi ei myöskään ole ollut 
helppoa. Korkeammalla pelanneille pe-
laajille alennus tarkoittaa usein yhden tai 
kahden divisioonan alentamista kakkosta 
alemmas, kun taas ne, jotka haluavat edel-
leen pelata niin korkealla kuin mahdollista, 
pelaavat liigassa, ykkösliigassa tai uudessa 
ykkösessä. Uusien pelaajien löytäminen on 
ollut talven aikana sekä haastavaa että jos-
kus turhauttavaa, mutta kirjoitushetkellä 
voimme olla tyytyväisiä joukkueeseen. Jo-
kaiselle pelipaikalle on lähes kaksi pelaajaa 
ja kilpailua peliajasta on paljon.

Maalivahdiksi löysimme Aleksanteri 
Patronenin, jolla on jo 100 ottelua tällä 
tasolla pohjoisvyöhykkeellä ja Herculesissa 
Oulussa. Muutto Espooseen auttoi meitä 
saamaan Patronenin mukaan. Tammikuun 

testiviikkojen aikana löysimme keskiken-
tälle Samuli Uomalan FC Kirkkonummesta. 
Samuli on näyttänyt talven harjoitusotte-
luissa, että hän kilpailee vakavasti peliajas-
ta heti kauden alussa. Nopeajalkainen Ted 
Rosenström liittyy joukkueeseen FC HIK:s-
ta, mutta hän on aiemmin pelannut myös 
Pargasissa. Ja nyt maaliskuussa löysimme 
etsityn keskuspuolustajan, jolla on paljon 
kokemusta, Jonathan Ndongalan, joka 
siirtyy HJS:stä. EIF:stä ja Tammisaaresta 
otimme mukaan kaksi kehittyvää pelaajaa, 
veljekset Linus ja Oliver Estlander. Linus 
on puolustaja ja Oliver nopeudellaan hyök-
kääjä, molemmat ovat harjoitelleet EIF:n 
miesten joukkueen kanssa aiempina vuosi-
na, mutta he eivät ole onnistuneet lyömään 
itseään läpi ja he toivovat nyt voivansa 
kehittyä Grani:ssa. Kristoffer Riihilahti on 
nuori ja maalinhimoinen hyökkääjä, joka 
siirtyi HJK:n A-junioreista, mutta hänen 
harjoituskausinsa on ollut täynnä loukkaan-
tumisia, mutta hän palaa niistä, sen tiedän.

Pelaajat, jotka pelaavat toista kauttaan, 
joita kannattaa pitää silmällä, ovat energinen 
Abu Mazouz. Hanad ”Handu” Abdulkadir 
on erittäin taitava ja hänellä on erittäin hyvä 
laukaus, Handu on kehittynyt talven aikana 
ja tulee varmasti olemaan enemmän kentäl-
lä tänä vuonna. Vertti Tiilikainen on saavut-
tanut korkean tason, tänä vuonna toivomme 
sen pysyvän tasaisena ja korkeana, mikä 

Jens Mattfolk 
Päävalmentaja 
Cheftränare

mahdollistaa paljon maaleja ja syöttöjä.
Kun sarja alkaa 13.4., se tapahtuu myös 

uudessa ja minulle tuntemattomassa 
vyöhykkeessä. Grani pelaa tänä vuonna 
A-vyöhykkeellä ja kohtaamme tuttuja seu-
roja kuten Kiffen ja PPJ, mutta myös itäisistä 
joukkueista, joista emme tiedä niin paljon, 
kuten Reipas, Mypa ja Pepo. Haluamme olla 
nälkäinen joukkue, jossa on hyvä sekoitus 
nuoria ja kokeneita pelaajia ja joka pelaa 
nopeaa ja hyökkäävää jalkapalloa. Pelijärjes-
telmä on uusi tälle vuodelle, mutta olemme 
säilyttäneet periaatteemme, kuten pallon-
hallinnan, korkean prässin ja aggressiiviset 
vastahyökkäykset molempiin suuntiin. Har-
joitusotteluiden tulosten perusteella olem-
me hyvin valmistautuneita, ja vielä on aikaa 
hioa peliä muutaman viikon ajan.

Nähdään kentällä! 
#forzagrani

Kausikortti  80 € 
Säsongskort
Kausikortti alennusryhmäläinen 40 € 
Säsongskort för rabattgrupper  
(Opiskelija, eläkeläinen, varusmies ja  
lapset alle 15v./Studerande, pensionär, 
värnpliktig och barn under 15 år.)

KAUSIKORTTI KOTIOTTELUIHIN  SÄSONGSKORT FÖR HEMMAMATCHER

Kaudella 2024 miesten edustus-
joukkue pelaa Kakkosta ja naisten 
edustusjoukkue Kolmosta. Samalla 
kausikortilla tuet myös naisten 
joukkuetta! Seuran juniorit pääsevät 
kotiotteluihin maksutta seuran 
asusteissa.

Säsongen 2024 spelar herrlaget i 
Herrtvåan och damlaget Damtrean. 
Med samma säsongskort kan du 
stötta damlaget! Klubbens juniorer 
kan gå på hemmamatcher gratis i 
klubbdräkter.

Perhekausikortti  150 € 
Familjsäsongskort  
(2 aikuista+alle 18v. lapset)
VIP-kausikortti 150€ 
VIP-säsongskort   
(sis. makkara ja Peroni 0,0% olut tai 
juoma per ottelu)
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Naisten edustusjoukkue perustettiin 
kaudelle 2023 ja joukkue pelasi Nelo-
sessa.
Kauden viimeisessä pelissä joukkue var-
misti nousun Kolmoseen kaudelle 2024.  
Joukkue on houkutellut paljon uusia 
pelaajia ja lähdemme tulevaan kauteen 
innolla ja odottaen.
Naisten edustusjoukkueen toimintaa ja 
joukkuehenkeä kuvaa tavoitteellisuus, 
ahkeruus,  rohkeus, voitontahto ja huu-
mori. 
Tervetuloa kannustamaan meitä kotipe-
leihin Kauniaisten keskuskentällä!

Valmennus Tränarteam
Vastuuvalmentaja  
Matias Nordström
Valmentaja  
Jani Pasanen
Fysiikkavalmentaja 
Lassi Luoto
Maalivahtivalmentaja  
Jarkko Friström 

Yhteystiedot 
Kontaktuppgifter
naiset@grifkfotboll.fi

Damernas representationslag etablera-
des för säsongen 2023 och laget spelade 
i Nelonen. 
I den sista matchen för säsongen säkrade 
laget uppflyttning till Kolmonen för säson-
gen 2024.
Laget har lockat många nya spelare och vi 
går in i nästa säsong med iver och förvän-
tan.
Lagets anda beskrivs bäst som målinrik-
tad och modig. Vi jobbar hårt, vi har viljan 
att vinna och humorn är alltid med.
Välkommen att heja fram oss vid hemma-
matcher på Grankulla centralplan!

Ylärivi: Alexandra Dahl, Anni Viinikka, Ilona Puskala, Kiti Luomanpää, Lotta Puskala, Viivi Lehtinen, Taimi Jokela, Laura Salo,  
Helmi Bordi, Minea Mäntynen, Siiri Bordi.
Alarivi: Unna Skonbäck, Riikka Orrensuo, Ria Asikainen, Iida Varhelahti, Jenni Koponen, Julia Lindholm, Sanni Salo, Mtias Nordstöm 
(päävalmentaja)
Kuvasta puuttuuvat: Elvi Kilpinen, Vilma Jokipii, Tiiu Tuuva, Marianna Langhoff, Wilma Nordström.

KAUSI SÄSONGEN 2024
Naisten edustus 
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Ylärivi: Suvi Lindberg, Shiho Rybski, Rosmarie Grannas-Rissanen, Outi Ovaska, Taija Väänänen (valmentaja).
Alarivi: Milla Heikkonen, Susanna Nyström, Elina Hannuksela, Sanna Kalliola, Minna Mikkonen, Karoliina Mölsä.

Granin Kerma on perinteikäs naisten 
harrastejoukkue, joka treenaa kahdesti 
viikossa. 
Meillä jokainen pelaaja on tähti. Pidämme 
ylpeästi yllä Granin mainetta kentällä ja 
sen laidalla.
Pelaamme talvisin epävirallisessa naisten 
WWWL-talvisarjassa ja kesäisin Naisten 
Harrastevitosessa ja Harrastekutosessa. 

Valmennus  
Tränarteam
Taija Väänänen

Yhteystiedot  
Kontaktuppgifter 
graninkerma@grifkfotboll.fi

Granin Kerma är ett traditionellt damlag 
som tränar två gånger i veckan. 
Varje spelare är en stjärna. Vi upprät-
thåller stolt Granis rykte på och utanför 
planen.
På vintern spelar vi i inofficiella Dam-
WWWL Winter Ligan och på sommaren 
i Dam-Hobbyfemman och -Hobbysexan.

Granin Kerma

KAUSI SÄSONGEN 2024 
Joukkueissa mukana myös KKI-35, KKI-45,  KKI-50



GrIFK Fotbollin Futisrahasto tukee seuran junioripelaajien 
jalkapalloharrastusmahdollisuuksia. GrIFK Fotbollin hallitus 
päättää rahojen käytöstä saamiensa anomusten pohjalta. 
Halukkaat yksityishenkilöt ja yritykset voi vat lahjoittaa varoja 
Futisrahaston tilille FI37 4055 0010 0288 15 .

GrIFK Fotbolls Futisfond är till för att underlätta för fören-
ingens juniorspelare att hålla på med fotboll. GrIFK Fotbolls 
styrelse besluter om användandet av pengarna  på basen av 
ansökningar. Privatpersoner och företag kan donera medel till 
Futisfonden till konto FI37 4055 0010 0288 15.

Fotisfonden

Tue seuraamme – liity kannatusjäseneksi!
Olemme avanneet mahdollisuuden Sinulle tukea seuramme junio-
ritoimintaa: GrIFK Fotboll kannatusjäsenyys. Kannatusjäsenmaksulle 
löytyy neljä vaihtoehtoa, jotka kohdentuvat täysimääräisesti seu-
ramme junioritoimintaan. 

Tukemalla lasten aktiivista harrastamisesta sekä pysymistä liikunnan 
parissa, voimme edesauttaa nuoren sukupolvemme hyvinvointia niin 
sosiaalisesti, henkisesti kuin fyysisestikin. Kannatusjäsenmaksun 
kautta tuet seuraa ja samalla saat itsellesi oman 
fanituotteen ottelujen kannustamiseen!

Stöd vår förening – gå med 
som stödmedlem!
Vi har öppnat upp ett sätt för Dig att stöda 
föreningens juniorverksamhet: GrIFK Fotbolls 
stödmedlemskap. Det finns fyra olika alternativ för 
stödmedlemskap och allt stöd går fullskaligt till fören-
ingens juniorverksamhet. 

Genom att stöda barns aktiva hobbyverksamhet och få dem att 
röra på sig kan vi bygga den unga generationens sociala, psykiska 
och fysiska välmående. Genom att betala stödmedlemskapsavgiften 
stöder du juniorverksamheten och får dessutom en egen supporter-
produkt, som kan användas på sidan av planen!

www.grifkfotboll.fi
grifkfotbollrf 

grifkfotboll 

grifk_edustus 

GreenIFK 

GrIFK Fotboll rf  
Vanha Turuntie 42, 02700 Kauniainen  
toimisto@grifkfotboll.fi, puh./tel. 045 7838 4588

Akatemian nurmi  
Vanha Turuntie 14, 02700 Kauniainen
Solvallan tekonurmi  
Nuuksiontie 82, 02820 Espoo
Saharan hiekkakenttä  
Eteläinen suokuja 1, 02700 Kauniainen
Smedsin kenttä  
Smedsintie 5, 02700 Kauniainen

GrIFK Arena 
Vanha Turuntie 42, 
02700 Kauniainen 

Kauniaisten keskuskenttä 
Bembölentie 9,  
02700 Kauniainen 

Kentät Plan

Työväen akatemia 
Vanha Turuntie 14, 02700 Kauniainen 

Toimisto Kontor 

Muut kentät Andra plan

Yhteystiedot Kontaktuppgifter

Tule mukaan – Kom med!


